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“Identificación de propuestas, mejores prácticas y actividades concretas para la elaboración de un Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes incluyendo los trabajadores Migrantes y sus familias, en el marco de la OEA”

I. 
INTRODUCCIÓN


Como relatora de la Sesión Especial del Grupo de Trabajo de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos encargado de elaborar un programa interamericano para la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes, incluyendo los trabajadores migratorios y sus familias, me complace presentar el presente informe de relatoría de la reunión. 


La Sesión Especial fue diseñada principalmente con el fin de acopiar información y sugerencias útiles para la elaboración del Programa Interamericano. Por tal razón, se buscó obtener información y antecedentes sobre programas actuales para la protección de los derechos humanos de los migrantes, incluyendo trabajadores migratorios y sus familias, así como el más amplio alcance de experiencias sobre el tema, y se trató de identificar propuestas, mejores prácticas y actividades concretas que pudieran ser útiles en la elaboración del Programa por parte del Grupo de Trabajo.  


Este informe contiene la información y comentarios a las cuales se arribó durante la sesión, e incluye las ponencias que fueron presentadas por escrito por los panelistas, las cuales se insertan en el anexo II. Cabe aclarar que, tal como lo acordaron los Estados Miembros de la Organización de los Estados Americanos (OEA) al diseñar la agenda de esta reunión,  el resultado de la misma a no prejuzga sobre la  estructura que finalmente adopte el Grupo de Trabajo en la elaboración del respectivo programa.

II. ORIGEN DEL MANDATO


El 15 de enero de 2004 se estableció en el seno de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente de la Organización de los Estados Americanos (OEA)  el “Grupo de Trabajo encargado de elaborar una propuesta de Programa Interamericano para la Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los trabajadores Migrantes y sus Familias”,  de conformidad con lo dispuesto en el párrafo resolutivo 5 (a)  de la resolución  de la Asamblea General de la OEA AG/RES.1928 (XXXIII-O/03)  titulada “Los derechos Humanos de todos los trabajadores Migratorios y sus Familias”. 


De acuerdo  con la resolución AG/RES. 2027 (XXXIV-0-04) y la ya citada AG/RES. 1928 (XXXIII-0-03), dentro  de las actividades programadas para dar cumplimiento a su tarea, el Grupo de Trabajo llevaría a cabo una sesión especial con el fin de  obtener información y sugerencias que sirvieran como insumos en la elaboración del Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes incluyendo los Trabajadores Migrantes y sus Familias. La misma fue convocada por el Consejo Permanente de la Organización para los días 30 de septiembre y 10 de octubre de 2004.

III. 
DESARROLLO DE LA SESIÓN ESPECIAL 



De acuerdo con el correspondiente programa, documento CAJP/GT/TM-15/04 rev. 2
/, la sesión se realizó durante los días 30 de septiembre y 10 de octubre de 2004. Estuvo dividida en cuatro paneles, al final de cada uno de los cuales se destinó un espacio para los comentarios de los representantes de los Estados Miembros de la Organización. 


El Jueves, 30 de septiembre, se llevaron a cabo la sesión inaugural; el Panel I, Proyecto de “Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de la Personas Migrantes en el Marco de la OEA”, elaborado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH);  el Panel II, Experiencias de los Órganos, Organismos y Entidades de la OEA, y la primera parte del Panel III, Experiencias de otras Organizaciones. El panel III estuvo dividido en tres segmentos: 1.  Experiencias de Organizaciones Multilaterales, 2.  Experiencias de Grupos Regionales y  3. Experiencias de la Sociedad Civil. El viernes 10 de octubre se desarrollaron el segundo y el tercer segmento del Panel III; el Panel IV, Diálogo entre los Expertos Gubernamentales de los Estados Miembros y se recibió la presentación del informe preliminar de la relatoría de la sesión. 
A. Sesión Inaugural

Después de las palabras de bienvenida de la Presidenta del Consejo Permanente, Embajadora Carmen Marina Gutiérrez Salazar, Representante Permanente de Nicaragua ante la OEA, el Presidente del Grupo de Trabajo, Dr. Eduardo Acevedo Díaz, Representante Alterno de Argentina ante la OEA dio inició a la Sesión Especial. El Dr. Acevedo explicó los dos objetivos de la Sesión Especial: por un lado conocer antecedentes sobre programas existentes y por el otro informarse sobre propuestas, mejores prácticas y actividades concretas que puede desarrollar la OEA, los Estados y las organizaciones no gubernamentales así como las organizaciones internacionales para promover y proteger los derechos humanos de los migrantes. Luego de las palabras del Presidente del Grupo de Trabajo, se eligió a Licenciada Nisla Lorena Aparicio Robles, Consejera Legal y Representante Alterna de Panamá ante la OEA, como Relatora de esta Sesión Especial.

B. Panel I - Proyecto de “Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de la Personas Migrantes en el Marco de la OEA”, elaborado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH). 

El Dr. Freddy Gutiérrez, Relator Especial sobre Trabajadores Migratorios y Miembros de sus Familias de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH), presentó los antecedentes y características del Proyecto de Programa Interamericano para la Promoción y Defensa de los Derechos Humanos de los Migrantes que elaboró la Relatoría, en respuesta al mandato emanado del Proceso de las Cumbres de los Jefes de Estado de las Américas y que ha sido subsecuentemente desarrollado por la Asamblea General. 

El Relator Gutiérrez indicó que el Proyecto de Programa reconoce la soberanía de los Estados para establecer y desarrollar su política migratoria, imponiéndole como único límite la protección y garantía de los derechos humanos. Asimismo, indicó el Relator, el Programa debe recoger experiencias e iniciativas útiles y efectivas, ser amplio y flexible, y considerar una perspectiva multidisciplinaria. Igualmente insistió en la necesidad de involucrar a la mayor cantidad posible de actores, y de generar espacios de comunicación y coordinación. De otra parte, el Relator indicó que el Programa no puede incorporar medidas que amenacen o vulneren los derechos humanos de los migrantes o que ignoren su vulnerabilidad. A su juicio, estos aspectos se relacionan con las garantías y la protección judicial; la discriminación, el racismo y la xenofobia; la libertad de las personas; y los derechos laborales. 

El Relator presentó las líneas más importantes de su iniciativa, indicando el énfasis en algunos derechos, así como los objetivos, actividades y resultados esperados plasmados en el documento elaborado y aprobado por la CIDH. Señaló que el Programa debe tener como objetivo central la promoción y protección de los Derechos Humanos de los migrantes y sus familias.

El Relator indicó que, a su criterio, el Programa debe tener los siguientes elementos que deben considerarse en su interpretación, análisis y ejecución:

1. Los Migrantes son tanto el objetivo central como los actores centrales del Programa, de manera que todas las acciones deben incluir su participación activa.

2. El programa debe incluir un enfoque transversal de género, de manera que sus objetivos y actividades deben dirigirse a eliminar la inequidad.

3. El programa debe considerar las diversas necesidades de protección de los migrantes de acuerdo a su edad e insistiendo en la prohibición de la discriminación.

4. El programa debe buscar eliminar la discriminación contra las poblaciones migrantes afro descendientes e indígenas.

5. Los objetivos y acciones del programa deben estar dirigidas a alcanzar resultados específicos, por lo que la coordinación es un aspecto fundamental.

6. Las acciones del programa deben incluir la participación de otros actores además de los Estados, como las organizaciones inter-gubernamentales, las organizaciones de la sociedad civil y los migrantes mismos.

7. El programa debe tender a generar un proceso de transformación, de manera que debe contar con los fondos que garanticen su viabilidad a mediano y largo plazo. 

La propuesta elaborada por la Relatoría de la CIDH tiene tres objetivos, y para cada uno de ellos se proponen una serie de actividades y de resultados esperados. A continuación se enuncian los tres objetivos, las actividades sugeridas y los resultados esperados. Los objetivos son: 

1. Promover y apoyar el desarrollo de políticas públicas, legislación y prácticas dirigidas a proteger y garantizar los derechos humanos de las personas migrantes.

2. Apoyar e impulsar iniciativas dirigidas a crear una cultura de no discriminación y de valoración de la migración; asimismo fomentar, a través de programas educativos, el empoderamiento de las personas migrantes y sus comunidades en los lugares de origen, tránsito y destino de la migración.

3. Incorporar a las discusiones y actividades que llevan a cabo los organismos intergubernamentales la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes.
/
Comentarios de los Estados


La delegación de la Argentina expresó su coincidencia con el espíritu del documento y su disposición a continuar trabajando en la elaboración del programa.


La delegación de Venezuela consideró que la presentación de la Relatoría fue excelente. Indicó que es fundamental concentrarse en cómo lograr el equilibrio entre la soberanía de los Estados y el cumplimiento de las obligaciones internacionales en materia de derechos humanos.


La delegación de México indicó que su país ha sido uno de los Estados que ha impulsado con mayor ahínco el trabajo de la Relatoría y la elaboración del Programa. Asimismo, indicó que su Estado trabaja muy de cerca con la CIDH y expresó su voluntad de continuar haciéndolo. Por otra parte, la delegación de México hizo hincapié en algunos puntos de la presentación de la Relatoría que, a su criterio, deben incluirse y profundizarse en el Programa. Entre ellas, es posible destacar: las garantías judiciales, la violencia contra los migrantes y la protección de los derechos de estas personas. Asimismo, México expresó su preocupación por que se relacione a los migrantes con el crimen organizado y el tráfico de personas, teniendo en cuenta que los migrantes son víctimas y no partícipes de estos presuntos delitos. Por otra parte, México indicó que la posición de su país es que la migración indocumentada no constituye un delito. La representación de México concluyó afirmando que el proyecto de la Comisión es un documento valioso a partir del cual puede iniciarse la discusión.  


La delegación de El Salvador explicó que para su país, que es de tránsito y recepción de migrantes, este es un tema prioritario, y que el Programa constituye una gran ayuda. Agregó que precisamente estos foros eran el lugar adecuado para discutir temas relativos a la migración, en lugar de hacerlo en contextos relacionados con las políticas de seguridad. Indicó que el Programa ofrece una visión global en torno al fenómeno. Por otra parte y con respecto al contenido del Programa, sugirió que se incluyan campañas de sensibilización a las autoridades migratorias y que el programa debe enfocarse en los organismos gubernamentales, profundizando la relación con el Estado. Asimismo, sostuvo que debe tomarse en cuenta la distinción entre asilado, refugiado y migrante. Igualmente, dijo que el programa presentado por la Relatoría no incluye el fenómeno de la trata, solamente el del tráfico, y que el programa debe tener actividades dirigidas a abordar este problema, diferenciando entre víctimas de trata y personas que cometen este delito. Asimismo, se recomendó que el Programa contemple la posibilidad de la migración regular y que tenga en mente tanto a los países de origen como a los de destino de los migrantes.  


La delegación de Colombia empezó por afirmar que se trata de buscar un enfoque hemisférico, común a todos, para abordar este problema. En esa medida apuntó que es posible utilizar el Programa como una forma de armonizar los mecanismos con los cuales se afronta la migración. Indicó asimismo que, con miras a que el programa sea exitoso, debe reconocerse la prerrogativa de los Estados de regular la permanencia de los migrantes en su territorio, y esforzarse por unificar los mecanismos dirigidos a afrontar dicho fenómeno. Por ello, expresó esta delegación, que debe considerarse la cooperación dirigida a prevenir la migración por factores socio-económicos, en la introducción del programa. Asimismo, insistió en diferenciar el trato a los migrantes a partir de las razones por las que migran, distinguiendo entre aquellos que lo hacen por razones económicas de los que lo hacen por razones políticas o desastres naturales. Igualmente, sugirió incluir programas de sensibilización a los gobiernos y sociedades receptoras con el propósito de reducir la vulnerabilidad de los migrantes. Un aspecto que creen no está incluido en el Programa pero que  debe contemplarse es el de las remesas. En este sentido, indicó que debe reducirse la carga impositiva a este tipo de transacciones,  establecer un marco normativo que facilite su envío y que propenda a facilitar su uso productivo. Finalmente, debe considerarse la construcción de redes internacionales en torno a intereses comunes que trabajen por la protección social y la educación dirigidas a disminuir la vulnerabilidad de los migrantes, y debe incluirse la participación política en los países receptores y en los países de origen.   


A continuación, la delegación de de los Estados Unidos hizo los siguientes comentarios en torno al borrador presentado por la CIDH: indicó que el Programa utiliza gran parte del contenido del borrador anterior, y que va más allá del mandato de la OEA. Por ello, señaló, no es realista, ni refleja las contribuciones de los Estados miembros de la OEA. Manifestó, además, que el Programa utiliza categorías que simplifican los fenómenos y que  existe la necesidad de diferenciar entre tráfico de migrantes y trata de personas. Asimismo, indicó que el Programa no reconoce el interés de los Estados en lograr un proceso migratorio ordenado, justo y controlado. 


La delegación de República Dominicana insistió en la necesidad de que se incluya el tema de la capacitación y sensibilización de los funcionarios públicos responsables de aplicar las normas migratorias, y de las entidades privadas que tienen relación con los migrantes.


La delegación de Canadá expresó su coincidencia con los comentarios formulados por los Estados Unidos, e  indicó que el Programa elaborado por la CIDH es un documento útil como insumo, así como otros documentos presentados por los Estados.


La delegación de Guatemala indicó que comparte los principios y objetivos del programa presentado por la CIDH y agregó algunos elementos que considera deben incluirse, tales como la regularización de trabajadores (se puede tomar en cuenta los programas entre Guatemala y Canadá), la reintegración familiar, la documentación, la participación cívica y política, la trata de personas y el tráfico de migrantes,  las remesas (tanto su costo como su uso productivo).


La delegación del Perú expresó su apoyo al proyecto de la CIDH y su convencimiento sobre la importancia de las garantías judiciales y la asistencia humanitaria para los migrantes. Señaló que los abusos a los migrantes deben enfrentarse tanto con herramientas legales, incluyendo medidas represivas, así como de manera transversal, ya que fuerzas dentro de la sociedad juegan roles fundamentales. Invitó a considerar la posibilidad de hacer un estudio comparado sobre la legislación en materia migratoria, y de establecer un sistema interconectado de protección para las víctimas de trata. Por último, sugirió contemplar acuerdos en materia de protección consular que faciliten la cooperación de manera más eficiente.
/

La representación de Honduras expresó su preocupación por la seguridad de los migrantes en los países de origen, tránsito y destino y las agresiones a las organizaciones que trabajan con migrantes, para lo cual considera importante la concientización y educación de las autoridades que se relacionan con los migrantes. Agregó también que debe tomarse en cuenta la integración de los trabajadores migrantes en el país de destino, sobre todo en materia de garantías judiciales.


La delegación de Costa Rica insistió en la necesidad de que todos los Estados asuman sus responsabilidades de manera compartida. Enfatizó la necesidad de considerar no sólo la situación de los países de origen, sino también la de los países de destino. Concluyó expresando que su país asume un alto  costo en los rubros de salud y educación por razón de los migrantes. 


Por último, la delegación del Ecuador sugirió que el documento tenga un enfoque integral, que especifique las actividades,  que contemple la reducción de costos y la canalización de las remesas a proyectos productivos, y que cree programas de reunificación familiar. Indicó que el documento debe satisfacer las necesidades de países tanto emisores como receptores.

C. Panel II - Experiencias de los Órganos, Organismos y Entidades de la OEA

Este panel se concentró en las experiencias de los órganos, organismos y entidades de la OEA. La primera expositora, Carmen Lomellín, Secretaria Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), empezó por presentar un panorama general sobre la mujer migrante. Esta funcionaria explicó que la CIM concibe e incluye a la mujer migrante como un grupo vulnerable, sobre todo a las víctimas de trata. También insistió en la importancia de analizar las causas de la migración, así como de integrar a las mujeres migrantes en proyectos productivos. Asimismo, argumentó sobre la necesidad de generar medidas dirigidas al auto sostenimiento de las mujeres migrantes, educar a las mujeres pobres en especial a aquellas que viven en áreas rurales, considerar las necesidades de las mujeres en las políticas públicas y el impacto de las mismas, incentivar el retorno y garantizar los derechos económicos, sociales y culturales. Carmen Lomellín concluyó insistiendo en la necesidad de integrar una perspectiva de género en el Programa con miras a garantizar que los hombres y mujeres migrantes se beneficien de manera equitativa del mismo.
/

Continuó la Dra. Jacsire Cutler de la Oficina de Proyectos, Programas y Mejores Prácticas para el Desarrollo. La Dra. Cutler enumeró las dos prioridades del Plan Estratégico 2002-2005 aprobado por el CIDI: por un lado el desarrollo social y el empleo productivo, y por el otro, el fortalecimiento de las instituciones democráticas. A continuación, describió aquellos proyectos que desarrolla la oficina que contemplan a los migrantes, entre ellos, acceso a mercados de trabajo, mejora de condiciones de trabajo, énfasis en la seguridad y la salud en el lugar de trabajo, educación en derechos humanos y programas de educación en derechos humanos en las escuelas.


La Dra. Ana Pérez Katz de la Oficina para la Promoción de la Democracia de la OEA puso énfasis en los derechos políticos de los migrantes. Explicó que el fortalecimiento y la modernización de los partidos políticos requieren del apoyo a los políticos y a las políticas de inclusión de sectores que no se encuentran adecuadamente representados en la sociedad, como pueden ser los migrantes. Insistió en el tema del voto en el exterior, ofreciendo los servicios de su Oficina para la elaboración de borradores de ley y prestación de asesoría técnica. Igualmente mencionó la participación política mediante la capacitación y educación pública.
/

El Licenciado Christian Media de la Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología de la OEA, describió los proyectos que su división realiza en el área de educación relativos a migrantes. Entre ellos, trabajan en la educación de migrantes en la frontera México-Estados Unidos y en la sensibilización de maestros. También mencionó la integración de mercados laborales y la armonización de estándares curriculares.
/

Por último, la Dra. Jane Thery de la Oficina para el Proceso de Cumbres indicó que el tema de la próxima Cumbre será la creación de empleos para combatir la pobreza y apoyar la democracia y que ya se encuentra trabajando en ello. Igualmente, recordó que en la Cumbre Extraordinaria de las Américas realizada en Monterrey, México, los Jefes de Estado y de Gobierno incluyeron en el Plan de Acción la reducción de los costos de las remesas a la mitad para el año 2008. Anunció que la Organización Internacional para las Migraciones (OIM) va a participar en el grupo de trabajo para la próxima Cumbre. Por último, compartió con los Estados el interés del Proceso de Cumbres por identificar indicadores que les permitan medir el progreso en los compromisos adquiridos por los Estados en dicho proceso.
/

Comentarios de los Estados


La delegación de Bolivia indicó que la raíz del proceso migratorio se encuentra en la economía, agudizada por problemas culturales. Expresó su preocupación porque los migrantes no tienen la posibilidad de regularizar su situación y que, por lo tanto, son vulnerables a la explotación y se refirió a los altos costos de la legalización. Insistió en la necesidad de la intervención de la comunidad internacional. Agregó que Bolivia tiene un acuerdo migratorio con Argentina. 


La representación del Canadá expresó su interés por conocer actividades específicas que pueden llevar a un enfoque horizontal de género dentro de la OEA.


La representación de México indicó que el Programa debe innovar con el propósito de atacar los problemas esenciales de los migrantes. Asimismo, insistió en la integración familiar como un tema relevante. Señaló además que hay una serie de acciones que México ya está llevando a cabo, tales como: el establecimiento de oficinas de la Secretaría de Relaciones Exteriores en diversas regiones del país; trabajar con las comunidades de mexicanos en el exterior y con otros Estados y divisiones administrativas inferiores para facilitarles que mantengan su cultura; y compartir buenas prácticas como la matrícula consular con El Salvador. Por último y con respecto al voto de los migrantes en el exterior, indicó que en cualquier análisis debe considerarse varios antecedentes incluyendo el costo y los delitos electorales. 


La delegación de Estados Unidos expresó que las actividades que ya se hacen dentro de la OEA deben incluirse como parte integral del programa y que es necesario identificar, desarrollar y llevar a cabo esas actividades.


La representación de Venezuela explicó que su país ha sido un receptor de migrantes y que recientemente aprobó un instrumento que reconoce los mismos derechos a los migrantes que a sus nacionales. Agregó que es importante promover la democracia y la participación política de los migrantes, pero debe tenerse en cuenta el vínculo de migrantes radicados en un tercer país con su país de origen para efecto de garantizarles su derecho a la participación política. Señaló además que a veces con el paso del tiempo se pierde el capital humano, social.


La delegación de El Salvador indicó que su país se encuentra estudiando la posibilidad de garantizar el derecho al voto de sus ciudadanos en el exterior. Explicó que uno de los problemas es dimensionar el volumen de ciudadanos en el exterior. En este sentido, explicó que El Salvador espera que la expedición de la matrícula consular les sea útil para cuantificar dicho fenómeno. 


Por último, la delegación de Costa Rica reiteró su preocupación por el impacto presupuestal de los migrantes en su país en materia de prestaciones económicas y sociales y solicitó la cooperación técnica de la OEA en este aspecto. 

D. Panel III - Experiencias de otras Organizaciones

1. Experiencias de Organizaciones Multilaterales:

El Dr. Eduardo Arboleda, Representante Regional Adjunto de la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para las Refugiados (ACNUR) explicó las diferencias entre los refugiados y los migrantes. Indicó que las barreras para el derecho de asilo incluyen el visado, la detención administrativa, la intercepción de naves en alta mar y las sanciones a las compañías aéreas. Estas barreras no distinguen entre las personas que requieren protección y quienes no la necesitan. Indicó que el derecho soberano de los estados de establecer políticas migratorias tiene que considerar la protección internacional de los refugiados y los estándares internacionales de derechos humanos estableciendo una salvaguarda para las víctimas de persecución. Insistió también en que los procesos de asilo y refugio deben ser justos y eficientes. Recordó que la Opinión Consultiva OC-18 de la Corte Interamericana de Derechos Humanos estableció la prohibición de la discriminación en razón de la condición migratoria. Asimismo, hizo un llamado para que la legislación de los Estados tenga presente los procedimientos internacionales y ofreció la asesoría técnica del ACNUR para llevar a cabo estas actividades.

Continuó en el uso de la palabra la Dra. Francis Sullivan de la Organización Internacional para las Migraciones (OIM). Hizo referencia a las actividades que la OIM ha desarrollado que estarían enmarcadas dentro del borrador de programa interamericano presentado. Enfatizó el trabajo de la OIM en materia de debido proceso, apoyo a la capacitación de las ONGs, campañas de educación pública y promoción de los derechos humanos. Asimismo, sugirió considerar las siguientes recomendaciones:


A la OEA: desarrollar programas conjuntos de cooperación para fortalecer el trabajo de los ombudsman y facilitar el intercambio de información en materia de derechos humanos y legislación migratoria; capacitación a jueces, defensores públicos y funcionarios públicos en general sobre los estándares de derecho internacional; fortalecer los foros regionales; adelantar programas focalizados en la vulnerabilidad de los migrantes; involucrar al sector privado en la protección de los derechos laborales de los migrantes; especial protección a la mujer migrante cabeza de familia; programas para combatir la violencia contra las mujeres migrantes. Sugirió considerar las siguientes áreas para un programa interamericano: alternativas a la deportación, asistencia legal para garantizar el debido proceso en los procedimientos migratorios; campañas contra el tráfico de migrantes y la trata de personas; y capacitación en derechos humanos.
/ 


A los Estados: desarrollo de iniciativas bilaterales y multilaterales; mecanismos de emergencia para alentar el movimiento legal de trabajadores temporales responder a flujos migratorios; establecimiento de  mecanismos para el retorno voluntario de migrantes a su país de origen; impulso de acciones que garantizan el debido proceso de los migrantes; y protección a las víctimas de trata.


A las Organizaciones Internacionales y ONGs: asistencia a los gobiernos para actualizar su marco legislativo conforme a los estándares internacionales; capacitación a jueces y funcionarios públicos; campañas de información dirigidas a los migrantes; asistencia a los gobiernos y a la sociedad civil para adelantar políticas integrales para prevenir el tráfico y la trata; capacitación a líderes comunitarios; y asesoría a los gobiernos en los aspectos migratorios de los acuerdos de libre comercio.


El Dr. Germán Mundaraín, Presidente de la Federación Iberoamericana de Ombudsman (FIO) inició su intervención presentando el informe de la FIO del 2003 sobre migrantes. Entre otros puntos, insistió en la necesidad de llevar a cabo un análisis más complejo de la migración, atacando sus causas, en particular la pobreza, la exclusión social y la violencia, y priorizando la educación en derechos humanos y el combate a la discriminación, el racismo y la xenofobia. Asimismo, sugirió incorporar al sector privado y trabajar en garantizar el acceso a la justicia y los derechos laborales de los migrantes. Indicó que es importante promover la educación y ampliar los derechos políticos de los migrantes y que la migración es uno de los  problemas más graves de derechos humanos que impacta sobre la composición etérea, la cultura y las demandas de bienes y servicios. Insistió en la vulnerabilidad de los migrantes y en que ellos son víctimas de las políticas anti-terroristas.
/

El Dr. Larry Kohler, Director de la Oficina de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) en Washington describió de manera sucinta los estándares internacionales de la OIT aplicables a los trabajadores migratorios. Insistió en que un tema clave es la implementación progresiva y que se debe propender por reconciliar los intereses de los trabajadores nacionales con el derecho a la no discriminación de los trabajadores migratorios. Explicó que ellos han ideado un enfoque que permite ver los problemas país por país. Asimismo, se refirió e hizo una relación de los avances en términos de regulaciones que existen actualmente en otros organismos, concretamente en la OIT, puntualizando que en la elaboración de cualquier programa deberían tenerse en cuenta las normas ya existentes a este respecto.
/
Comentarios de los Estados


La delegación de Venezuela destacó la relación entre el fenómeno migratorio y las crisis económicas, y los refugiados y las crisis políticas. Preguntó por el enfoque de la OIT hacia la migración y el impacto de las diferencias económicas en ésta. 


La delegación de Guatemala hizo notar que no se había hecho referencia a la Convención Internacional sobre la Protección de los Derechos de todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares y que su contenido debe tomarse en cuenta en la elaboración del programa, así como el trabajo de la Relatora de Naciones Unidas. Por otra parte, considera que los documentos de la OIT serían de gran utilidad y que sería útil distinguir entre desplazados, refugiados y migrantes para determinar si enfrentan los mismos problemas.

A continuación, la delegación de Costa Rica recalcó la necesidad de tomar en cuenta la visión tanto de países emisores como de receptores de migrantes. Asimismo, reiteró que la responsabilidad debe ser compartida entre países emisores y receptores. 


El Secretario General de la OEA, Miguel Ángel Rodríguez, hizo uso de la palabra para sugerir que se debe buscar la forma en que los Estados deben ser más eficientes de manera que sus ciudadanos no tengan que migrar. Asimismo, insistió en que los esfuerzos deben dirigirse a facilitar más bien el desplazamiento de bienes, que de personas.


La delegación de Perú informó que su país ratificó la Convención Internacional sobre la Protección de los Derechos de todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares el 22 de septiembre de este año. Asimismo, consideró que debe considerarse la relación entre migración y desarrollo y entender la migración como una oportunidad cuya responsabilidad deben compartir las sociedades de origen y receptoras de migrantes.


La delegación de México sugirió aprovechar lo que se ha hecho fuera del ámbito de la OEA. Con respecto a los derechos laborales, sugirió explorar cuidadosamente la Opinión Consultiva de la Corte Interamericana OC-18. También estimó útil que el programa incluya algún tipo de cooperación con otras organizaciones internacionales.


La delegación de Estados Unidos consideró que la Declaración sobre Derechos Fundamentales del Trabajo de la OIT sería de interés para este grupo, incluyendo mecanismos de seguimiento dirigidos a evaluar su implementación. Por otra parte, sostuvo que se pueden acordar actividades específicas que los Estados y las organizaciones puedan desarrollar de manera opcional. La lista debe ser lo más inclusiva posible.


La delegación de Colombia insistió en la necesidad de lograr un enfoque hemisférico, dirigido a administrar la migración y garantizar los derechos humanos. Deben evitarse las divisiones entre países emisores y receptores y lograr un consenso en un Programa que beneficie también a los Estados y no sólo a los migrantes. El principal reto es la búsqueda del equilibrio y del consenso.


La delegación de Panamá expresó su interés de que el Programa sea un documento equilibrado y realista que incorpore las preocupaciones de todos los Estados y que se pueda poner en práctica. Recalcó algunos puntos presentados por los panelistas y que podrían incluirse en la elaboración del programa, entre ellos:  encontrar el equilibrio entre la protección de los derechos humanos y las medidas de seguridad de los Estados; la necesidad de implementar mecanismos seguros de retorno voluntario; asesoramiento en la negociación de acuerdos de libre comercio; insistir en las causas de la migración; y adoptar un enfoque, como el de la OIT, que trate a cada Estado de acuerdo a sus circunstancias, siempre tomando en consideración las necesidades tanto de los países emisores como de los receptores, de manera equilibrada.


La representación de República Dominicana y expresó su coincidencia con México y Estados Unidos en la posibilidad de aprovechar la experiencia de organismos multilaterales, como ACNUR, OIM y OIT. Indicó que debe lograrse un programa con una visión amplia e integral, que incluya afrontar las causas de la migración.  


La delegación de Venezuela añadió que el programa debe ser equilibrado, realista, con un enfoque común que considere el impacto que genera el flujo migratorio para los Estados de origen y de destino. Desde una perspectiva metodológica, sugirió establecer fases dentro del programa. Por último, destacó el derecho a no migrar y sugirió incorporar en la discusión a los representantes de organismos financieros internacionales.

Respuestas de los Panelistas


La Dra. Francis Sullivan empezó por contestar la pregunta relativa a las acciones de la OIM en los países de destino. Indicó que la OIM ha trabajado en esto durante 50 años y que tiene una relación cercana con los gobiernos latinoamericanos. Indicó que a pesar de la complejidad, los programas de reintegración de refugiados y migrantes deben encontrar la forma de incorporarlos a la fuerza laboral. De otra parte, explicó,  la OIM ofrece programas a los gobiernos para mejorar la administración de la migración de manera más eficiente, fortaleciendo el sistema legal e identificando las posibilidades de regularizar a los migrantes y capacitar al personal de migración. 


El Dr. Larry Kohler explicó que la OIT se concentra tanto en los países emisores como receptores e indicó que lograr un balance es muy difícil por lo que es necesario intentar un diálogo inclusivo con todas las partes. 


El Relator Freddy Gutiérrez indicó que el fenómeno de la migración es inevitable de manera que lo mejor es considerar la forma en que mejor puede administrarse de manera que produzca beneficios tanto para los Estados receptores como los emisores.  

2. Experiencias de Grupos Regionales:

Este panel presentó las experiencias de los grupos regionales. El Dr. Luis Monzón, de la Secretaría Técnica de la Conferencia Regional de Migración (CRM) explicó los rasgos más importantes de dicho foro regional. Monzón explicó que la CRM tiene 11 países miembros, se trata de reuniones Vice-Ministeriales, la Secretaría Técnica se encuentra en San José, Costa Rica y que en la actualidad Panamá ejerce la Presidencia. Los ejes centrales de la CRM son: protección de los derechos humanos de los migrantes, migración ordenada y segura y el diálogo entre los Estados. Monzón también recalcó la importancia de compartir información, experiencias y mejores prácticas en un espacio de diálogo con participación de las organizaciones de la sociedad civil. La CRM, explicó,  permite decisiones regionales y bilaterales y es un espacio para actividades conjuntas donde se adopta un Plan de Acción. Dentro de los resultados logrados por la CRM, Monzón enumeró los siguientes: es un foro que permite la consulta entre los gobiernos; ha ayudado a mejorar las relaciones entre los oficiales de migración, los organismos internacionales y las organizaciones de la sociedad civil y finalmente ha facilitado la cooperación técnica y diálogo constructivo con la sociedad civil.  En cuanto a las actividades realizadas, destacó la realización de talleres y seminarios, apoyo a investigaciones, auspicio de diversos proyectos, desarrollo de un sistema de información y estadísticas, y capacitación en materia de documentos fraudulentos. Por último, enunció los retos que enfrenta la CRM en el futuro, a saber: continuar la búsqueda de consensos para la cooperación migratoria, encontrar un balance entre la protección de los derechos humanos y la necesidad de los Estados de garantizar la seguridad y el bienestar de sus ciudadanos, evitar la burocratización del proceso y buscar convergencias con otros procesos.
/ 


El Dr. Wilfredo Rosales, Presidente Pro-témpore de la Comisión Centroamericana de Directores de Migración (OCAM) explicó las características de este espacio como respuesta a la necesidad de un mecanismo regional de consulta inmerso en el proceso de integración centroamericana. Indicó que se buscan respuestas efectivas a problemas comunes con énfasis en la homologación de requisitos y el combate al tráfico y a la trata de personas. La OIM es la Secretaría Técnica. Rosales asimismo explicó que OCAM tiene proyectos sobre retorno y trata de personas y tráfico de migrantes. 


A continuación, la Dra. Adriana Alonso, de la Dirección Internacional del Instituto de Migración de Argentina, explicó los rasgos y elementos más importantes de la política migratoria argentina e insistió en la importancia y papel que MERCOSUR ha jugado en este tema. Explicó que su país es miembro del Foro de Consulta y Concertación Política del MERCOSUR y Estados Asociados. En MERCOSUR se parte de la premisa de aceptar que la migración no se puede evitar, sino encauzar y administrar, teniendo en cuenta la realidad nacional, regional e internacional. Indicó que en mayo de 2004 MERCOSUR aprobó una Declaración de Principios en materia migratoria, que, entre otros, reconoce el aporte de los migrantes en la formación de los Estados, la necesidad de fortalecer las iniciativas en curso, el respeto de los derechos humanos de los migrantes y la reciprocidad de trato, la importancia de la reunificación familiar, el derecho de los Estados a ejercer el control de sus fronteras respetando los derechos humanos, y la necesidad de combatir la trata de personas y el tráfico de migrantes. Y agregó que los miembros de MERCOSUR establecieron acuerdos específicos en materia migratoria relacionados con el cruce de fronteras, el tráfico de migrantes, los refugiados y acuerdos de residencia. Por último, explicó que Argentina ha modificado su legislación migratoria estableciendo la igualdad de trato y el acceso de los migrantes y sus familias a la educación y salud, independientemente de su condición migratoria, y que actualmente en su país se encuentra en curso un proceso de regularización para los migrantes.
/

Diálogo con los Estados


La delegación de Colombia inició el diálogo indicando que lamentaba que no hubieran tenido la oportunidad de conocer las experiencias que están teniendo lugar en la región andina. Por ejemplo, las decisiones de la Comunidad Andina donde se prevé el establecimiento de bases de datos, adecuación de la legislación laboral, simplificación de los trámites migratorios, y mecanismos dirigidos para garantizar la estabilidad laboral. 


La delegación de El Salvador comentó sobre la multitud de iniciativas que están teniendo lugar a nivel mundial, tales como el proceso que adelanta la OIM para el 2005, la Iniciativa Berna y los mecanismos regionales. Asimismo, indicó que El Salvador apoya el respeto de los derechos humanos de los migrantes de su país en los mecanismos regionales, que han sido muy productivos en encontrar soluciones a corto y mediano plazo y le han permitido a El Salvador compartir sus mejores prácticas con otros Estados.


La delegación de Venezuela coincidió con la representación de Colombia en que faltó considerar la experiencia de la región andina. Por ello propuso que se lleve a cabo una reunión para discutir los esquemas sub-regionales. En  este sentido, se preguntó a los panelitas por el funcionamiento de los mecanismos regionales cuando las condiciones económicas de los Estados miembros son disímiles. Expresó su preocupación por el impacto de la fuga de cerebros para los países emisores, lo que es perjudicial para el país que invierte recursos y esfuerzos en la formación del individuo que luego migra.


La delegación del Perú reiteró la importancia del proceso de la región andina, en particular, las decisiones 545, 546, 547 que establecen que los migrantes que regresan a sus países de origen puedan recibir las contribuciones a la seguridad social que hicieron en el país receptor o que si deciden migrar puedan recibir su pensión de jubilación en el país receptor. 


La representación de Panamá destacó la labor de la CRM como un foro que atiende de manera equilibrada las necesidades de Estados con realidades diferentes, siendo su país tradicionalmente un país receptor de migrantes. Sugirió que el programa interamericano debe incluir la problemática de la trata de personas y el tráfico de migrantes. Solicitó además mayor información sobre el trabajo que la CRM está adelantando en este sentido y de qué manera colaboran entre sí los estados que conforman la CRM.


La delegación de México considera que el Programa debe servir de vínculo entre las agencias de la OEA, los organismos internacionales y la sociedad civil, propendiendo por acciones de cooperación horizontal entre los Estados y transversales entre los órganos de la OEA y organismos internacionales. También, indicó, debe recoger los logros de las experiencias regionales y se debe favorecer el diálogo constante a través de foros que faciliten el análisis de los logros del programa y la formulación de propuestas. Deben incluirse mecanismos de seguimiento al programa, con la participación de organizaciones regionales e internacionales. 


La delegación de Guatemala resaltó la adopción de normas de carácter obligatorio que no disminuyan los estándares internacionales. 


Respuestas de los Panelistas


La Dra. Alfonso se refirió a la aparente superposición de procesos regionales e indicó que todos los procesos tienden hacia un mismo objetivo y parten de una misma base y que los avances están limitados por el espacio que pretende abarcarse. Indicó que es importante tener en cuenta las experiencias regionales y tomar los logros de éstas. Pero advirtió que debe tenerse en cuenta que estos procesos están en constante evolución. Agregó que sería interesante trabajar hacia la integración de MERCOSUR con la Comunidad Andina. Con respecto a la fuga de cerebros, indicó que los Estados deben asumir que no tienen el suficiente poder de seducción para atraer a sus nacionales y debe propenderse por ampliar las conexiones con los Estados donde estos migrantes se han establecido.


El Dr. Monzón continuó indicando que las conferencias regionales no operan en un vacío y que tienen en cuenta los contextos internacional y nacional,  por lo que es difícil lograr un consenso en torno al fenómeno de la migración. Las realidades nacionales son contradictorias y deben examinarse las relaciones entre la migración y el desarrollo y el comercio. Reiteró que la CRM, a pesar de momentos difíciles, continúa siendo un espacio para el diálogo informal y franco. Adelantó que sobre el tema de trata y tráfico se celebrará próximamente en Panamá un taller acerca del Protocolo de Palermo.


El Dr. Rosales indicó que la migración interna está cobrando mayor importancia y que debe también considerarse la movilidad de la mano de obra a lo interno de cada país. 


Por último, el Relator Gutiérrez indicó que deben considerarse las relaciones de los países subdesarrollados con los desarrollados, cada Estado debe examinar su modelo de desarrollo. Si el mercado nacional es atractivo es posible frenar la fuga de cerebros. Agregó que es importante tener en cuenta que la Comunidad Andina aboga por la libre circulación de bienes, capital y fuerza de trabajo. Manifestó que, sin embargo, falta desarrollar el tercer elemento. Concluyó indicando que el Programa debe buscar los mecanismos necesarios de manera que los principios adoptados sean cumplidos efectivamente como obligación de los Estados.


3.
Experiencias de la Sociedad Civil: 


La presentación de Sharon O´Reagan, Directora Asistente de la Canadian Foundation for the Americas (FOCAL) se centró en la descripción de la situación canadiense en la cual 90,000 trabajadores temporarios viajan a Canadá mediante acuerdos bilaterales, entre otros, con países del Caribe y México. Actualmente, Canadá no tiene interés en suscribir nuevos acuerdos migratorios, pero está dispuesto a aumentar el número de trabajadores en los acuerdos existentes. Dentro de las mejores prácticas le pareció oportuno destacar la institucionalización del proceso, que garantiza los estándares laborales, ofrece estabilidad laboral y se fundamenta en la demanda del país receptor en lugar de mediante cuotas. Actualmente, explicó, se considera la posibilidad de ampliar el programa a otros sectores como la construcción y el turismo. Concluyó indicando que es necesario encontrar un sistema para la administración de la migración en el que el derecho internacional no domine el derecho interno.
/  


Continuó Ben Johnson del Immigration Policy Center, división del American Immigration Law Foundation. Johnson destacó la importancia del derecho al debido proceso y a las garantías judiciales. En su presentación describió el trabajo de la fundación en la que se desempeña y que está dirigido a investigar el papel de la inmigración dentro de la sociedad estadounidense y a crear conciencia e informar al público. Manifestó su preocupación por la detención de las personas que van a ser deportadas e indicó que es necesario que las normas migratorias en Estados Unidos se adapten a las necesidades de la migración. Jonson también hizo énfasis en la contradicción insostenible entre la política económica y la política migratoria e insistió en la necesidad de adecuar la segunda a la primera. Expresó su preocupación por la xenofobia y la necesidad de campañas de educación pública.


Karina Arias de Sin Fronteras, una organización no gubernamental mexicana, resaltó la importancia de adoptar un enfoque de derechos humanos en las políticas migratorias desde una perspectiva internacional con actividades concretas a nivel nacional, regional e internacional. Indicó que debe asumirse una perspectiva de derechos humanos frente al tráfico de migrantes y la trata de personas y que es necesario fomentar la cooperación entre los países de origen, tránsito y destino. Con respecto al programa presentado por la CIDH, destacó la importancia de la protección judicial y las garantías judiciales, la libertad personal, la no discriminación y la libertad personal. Insistió en el valor de la capacitación, el monitoreo de las condiciones de detención y la atención a los menores migrantes. Agregó que la capacitación de los migrantes es muy importante y resaltó la importancia de la Opinión Consultiva OC-18 que estableció que la condición migratoria no puede ser el fundamento para la discriminación de los migrantes. Consideró además que la cooperación entre los gobiernos, la academia y las organizaciones de la sociedad civil es fundamental, por ejemplo, al garantizar el acceso de las organizaciones a los centros de detención para que puedan prestar asistencia a los migrantes. También estableció que deben considerarse a los niños migrantes. Por último, puso a disposición del Grupo de Trabajo el documento sobre Lineamientos Generales para Proteger los Derechos Humanos de los Migrantes elaborado por la RROCM.
/

La Profesora Maria Elena Jarquín del Centro de Investigaciones Interdisciplinarias de Ciencia y Humanidades de la Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM) presentó un trabajo de investigación sobre las remesas, destacando la importancia de éstas para México y el impacto en las comunidades de origen y de destino de los migrantes. Sugirió considerar la reglamentación de los mecanismos mediante los cuales se envían las remesas, potenciar la capacidad del sector financiero con el propósito de disminuir el costo y profundizar el conocimiento de la migración para establecer políticas creativas acordes con la realidad. Comentó además que debe existir un imperativo ético para que se inviertan recursos en el desarrollo, sin violentar el derecho de los migrantes de invertir su dinero en lo que ellos deseen.


Por último, Olga Gómez, de La Fundación Esperanza, una organización no gubernamental colombiana, presentó su trabajo en materia de trata de personas en Colombia, el cual enfatiza la educación en derechos humanos mediante la sensibilización, la información y la capacitación. Insistió en que, además de atender el fenómeno migratorio como tal, se debe trabajar en las causas del mismo que son la pobreza y el desplazamiento forzado. Además, indicó que alrededor de 4 millones de colombianos viven en el exterior y que las personas deciden abandonar el país para buscar una vida mejor y que las dificultades para hacerlo de manera legal las obliga a tomar riesgos adicionales que incluso ponen en peligro sus derechos humanos. Explicó que su trabajo se centra en la prevención antes y durante el viaje, la sensibilización de la población y la capacitación de funcionarios. Sugirió que el programa tome en cuenta la integración y coordinación entre proyectos nacionales y que estudie la explotación y el desplazamiento forzado como causas de la trata de personas. 


Comentarios de los Estados


La delegación de El Salvador sugirió incluir las buenas prácticas y expresó que su país pone a disposición el programa “Bienvenido a Casa” y la atención a las víctimas de la trata de personas.


La delegación de Colombia destacó la necesidad de mayor cooperación y retroalimentación entre el Estado y la sociedad civil, y la necesidad de aprovechar las experiencias exitosas de las organizaciones de la sociedad civil.


La delegación de Venezuela expresó su coincidencia con la representación de Colombia y reiteró su inquietud por la pérdida que representa para un país la migración de personas calificadas y cuestionó que las remesas sean una compensación suficiente. 


La delegación de los Estados Unidos sugirió que se incorpore al programa una lista de actividades específicas que los gobiernos, las organizaciones inter-gubernamentales y las organizaciones de la sociedad civil pueden llevar a cabo de manera independiente o conjunta.


La delegación de México hizo referencia al programa de trabajadores temporales entre México y Canadá, el cual ha logrado ordenar la migración y ha permitido a los migrantes viajar a su país de origen. Indicó que sería positivo alcanzar acuerdos similares con los Estados Unidos, reforzar las acciones legales de protección, sobretodo en el retorno y agregó que debe ser un programa transparente. Indicó además que el tema de la trata de personas debe incorporarse, por ser un problema producto del crimen internacional organizado que debe ser atacado.

E. Panel IV - Diálogo entre los Expertos Gubernamentales de los Estados Miembros
La primera en el uso de la palabra fue la Dra. Emina Tudakovic, Consejera Principal en Coordinación de Políticas Internacionales de Ciudadanía e Inmigración de Canadá, indicó que el programa debe ser práctico y realista, por lo cual debe concentrarse en puntos concretos. Añadió que a su país le gustaría apoyar el Programa a través de actividades que desarrolle la OEA y actividades que pongan en práctica los Estados y la sociedad civil. Explicó que su país percibe la migración como un fenómeno natural con un impacto profundo en los individuos y en las economías. Habló de la administración de la migración como un factor fundamental. Agregó asimismo, que el multiculturalismo y la integración de los migrantes es el resultado de decisiones específicas y deliberadas y que su sistema garantiza a los trabajadores migrantes los mismos derechos que los canadienses tienen, incluyendo los estándares laborales. Explicó que es importante integrar a los migrantes a la sociedad tan pronto como sea posible y mantener el contacto entre los migrantes y sus lugares de origen. Concluyó sugiriendo que se constituya un grupo responsable de redactar el programa. 

Continuó, Ana Elizabeth Cubillas del Ministerio de Relaciones Exteriores de El Salvador, quien informó sobre la creación en su país de un Vice-Ministerio sobre Migraciones. Explicó que El Salvador   no es sólo un lugar de origen sino también de destino de migrantes de Honduras y Nicaragua y de tránsito hacia Estados Unidos. Describió como su país trabaja junto con el Gobierno guatemalteco con el propósito de lograr que los flujos migratorios se desarrollen de manera ordenada y segura. Sostuvo que el trabajo de las ONGs complementa el trabajo del Estado y anunció que pronto instalarán un centro de atención de migrantes en la frontera con Guatemala para recibir a un flujo de por lo menos 150 migrantes deportados diariamente desde México. Por otro lado, destacó la importancia de campañas de información dirigidas a potenciales migrantes sobre los riesgos del viaje, sus derechos humanos establecidos en la Convención Americana. Indicó que lanzaron un programa dirigido a documentar a los migrantes nicaragüenses y que les gustaría construir un centro de detención de migrantes para garantizar condiciones adecuadas. Cubillas finalizó su exposición enfatizando el éxito de la CRM como un espacio en el que los expertos trabajan en grupos pequeños, llegando a avances concretos y expresó su coincidencia con la propuesta de Canadá de crear un grupo de redacción.

La Dra. Adriana Alonso, de la Dirección Internacional del Instituto de Migración de Argentina, presentó los rasgos más importantes de la política migratoria de su país. Explicó que actualmente existe una política de puertas abiertas, políticas inclusivas en reemplazo de las exclusivas. La ley recientemente promulgada en Argentina es el resultado del consenso de varios sectores de la sociedad. El resultado ha sido un documento equilibrado. Es importante destacar, señaló, los siguientes principios establecidos en la ley: el derecho a la información; la regularidad migratoria como objetivo principal planteado desde el Estado porque se entiende a la legalidad del migrante como condición fundamental para su integración en la sociedad del país receptor y para crear transparencia en el mercado laboral; la penalización del delito de trafico de personas con penas agravadas cuando se trata de mujeres y niños. Actualmente sectores de la sociedad y los diversos ministerios del gobierno están trabajando en la reglamentación de esta ley con el fin de lograr una aplicación concreta de sus principios. Por otra parte, explicó, la situación de los argentinos en el exterior es novedosa, ya que Argentina ha sido tradicionalmente un país receptor, no emisor. 

El Dr. Alexander Goniprow del Departamento de Educación de los Estados Unidos explicó que su oficina está comprometida con ayudar a los niños migrantes en su educación y que se ha centrado en los trabajadores migratorios que se trasladan a través de las fronteras con sus familias para trabajar en la agricultura o la pesca de manera estacionaria. Si bien todos los niños pueden asistir a la escuela pública, explicó, eso no implica que vayan a aprender o que vayan a continuar estudiando. Enumeró sus siete áreas de preocupación: necesidad de mayor continuidad en los estudios, menor tiempo para aprender debido a su horario de trabajo y a sus viajes, relación y compromiso con el colegio, nivel suficiente de inglés, falta de apoyo educativo en el colegio, problemas de salud que impactan la capacidad de los niños para aprender, y acceso a otros servicios para niños. Actualmente existen tres programas educacionales para migrantes. El primero se esfuerza por mejorar la habilidad en lectura y matemáticas. El segundo presta asistencia para que terminen la educación secundaria. El tercero les ofrece asistencia en su primer año en la universidad de manera que continúen estudiando. Además, indicó que las estrategias para lograr que los estudiantes tengan mejores resultados son la coordinación de programas; programas adicionales para garantizar el aprendizaje; capacitación a los profesores para que den el tratamiento necesario a los estudiantes; participación de los padres; y rendición de cuentas mediante programas como “no child left behind”. 

La Dra. Lilian Sotolongo, de la Oficina de Derechos Civiles del Departamento de Educación de Estados Unidos, explicó que su trabajo se concentra en el cumplimiento de las normas que garantizan  los derechos de los estudiantes y sus padres a no ser discriminados en razón de su raza, color, nacionalidad u origen. Su oficina investiga los casos de discriminación para garantizar la igualdad en el acceso a oportunidades educativas para los niños que no hablan inglés perfectamente. 

La Dra. Susan Shriner, del Departamento de Seguridad Interior de Estados Unidos, de Control de Inmigración y Aduanas, empezó afirmando que las mismas infraestructuras que transportan a los migrantes también transportan armas, drogas y terroristas. Se refirió a la trata de personas y resaltó la necesidad de diferenciar entre el tráfico de migrantes y la trata de personas, ya que los términos tienden a usarse como si fueran sinónimos creando confusión. El tráfico es una violación a la frontera, es asistir a alguien a ingresar a los Estados Unidos, pagando una suma de dinero antes de llegar. La trata es diferente, es una violación de los derechos de la persona mediante la fuerza el engaño o la coerción. El objetivo es trabajar, en cualquier empresa, en condiciones de esclavitud. La trata es una forma contemporánea de esclavitud. A los niños no se les aplica ningún estándar de fuerza, engaño o coerción y se asume que son víctimas de trata. A continuación explicó la protección, derechos y beneficios que reciben las víctimas de trata de personas en Estados Unidos y la importancia y medidas que se toman para controlar este fenómeno. 

La Dra. Shirley Smith del Departamento de Trabajo de Estados Unidos presentó las formas en las que se promueven y protegen los derechos de los trabajadores migratorios en su país. Empezó por explicar las protecciones a las que tienen derecho los trabajadores migratorios indocumentados dirigidas a reducir los abusos y a evitar que los empleadores estadounidenses remplacen a los trabajadores estadounidenses con mano de obra extranjera más barata. El Departamento de Trabajo establece estándares mínimos para el trabajo en Estados Unidos como, por ejemplo, la división de salario y horas extras, y vela por el cumplimiento de la ley sin diferenciar entre trabajadores documentados e indocumentados. Dado que los migrantes indocumentados no quieren acudir a las autoridades por temor a ser detectados, han creado alianzas con ONGs y con el Departamento de Relaciones Exteriores de México para la capacitación de los trabajadores sobre sus derechos.
/           

La Embajadora Carla Rodríguez de Guatemala, presentó los esfuerzos que lleva a cabo su país en esta materia. Guatemala enfrenta el reto del manejo de un alto flujo de migración de guatemaltecos al exterior, el cual, explicó, rebasa los recursos del Estado. No obstante, en su país se han puesto en práctica las siguientes iniciativas: se han creado instituciones especializadas; se ha incrementado el número de consulados; se ha creado la tarjeta de identificación personal; se han establecido mecanismos para reducir el envío de remesas; se han adoptado medidas para el ejercicio del derecho al voto; se ha creado un fondo de repatriación; y se han suscrito acuerdos de cooperación en la lucha contra la trata de personas y el trafico de migrantes. Indicó que los esfuerzos del Gobierno son insuficientes ya que las relaciones comerciales tienen un impacto mayor por lo cual trabajan en promover el desarrollo económico, así como la liberalización de los mercados. Ahora bien, con respecto al programa indicó que éste debe ser el resultado de una coordinación de las iniciativas ya existentes en el hemisferio, y que debe establecer además estrategias de coordinación para su implementación. Destacó dentro de los principios, la participación activa de los migrantes como fundamental, así como el enfoque transversal de género. Con respecto a los objetivos, resultan fundamentales las reformas legislativas, la elaboración de políticas públicas y la erradicación de la cultura de la discriminación. Por último, recomendó tomar en cuenta las siguientes sugerencias: el Programa debe ser integral y contemplar tanto los derechos civiles y políticos de los migrantes así como los derechos económicos, sociales y culturales; se debe sensibilizar a la sociedad en general a través de programas contra el racismo y la discriminación; se deben realizar esfuerzos para garantizar el cumplimiento de la legislación laboral; se debe capacitar a los funcionarios para asegurar la correcta aplicación de los instrumentos jurídicos que protegen los derechos de los migrantes; y se debe ofrecer asistencia legal a los migrantes.
/
El Ministro Ernesto Campos, Representante Alterno de México ante la OEA, explicó que su país es tanto un emisor como un receptor de migrantes y que ha trabajado extensamente en esta materia. Explicó el trabajo en torno a la creación de una red de protección consular. Indicó que los consulados mexicanos tienen como tarea fundamental la protección de los derechos de los mexicanos. Después del 11 de septiembre, México ha trabajado conjuntamente con Estados Unidos en iniciativas anti-terroristas. En este sentido, recalcó que los migrantes no tienen ninguna relación con el terrorismo, pero aceptó que los flujos migratorios pueden ser utilizados por los terroristas. Con respecto al programa afirmó que éste debe de ser práctico, viable, realista y que comprenda metas que se puedan alcanzar. Se puede promover y garantizar a través del Programa estándares mínimos de derechos humanos. También, añadió, se podrían adoptar compromisos concretos a cargo de los Estados. El Programa, insistió, debe ser un medio para el intercambio de información migratoria. Debe establecer una vía a través de la cual se pueda canalizar la cooperación internacional. El Programa por ello debería incluir la prevención y sanción de tratos de violencia contra los migrantes, y garantizar los procesos de denuncia y queja por parte de la sociedad civil. Por otro lado, argumentó que el Programa debe contener derechos mínimos protegidos como: establecer garantías de no discriminación y acceso a las garantías judiciales, y procedimientos eficaces para la asistencia consular. Por otro lado, manifestó, El Programa debe trabajar en el tema de la trata de personas y hacer énfasis en los grupos vulnerables. Se debe tener en cuenta el principio de no criminalizar a los migrantes por el sólo hecho de estar indocumentados. El Programa, por otro lado, debe abordar el tema de agilizar las transferencias y disminuir los costos de las remesas.  


Comentarios de los Estados

La delegación de Perú se refirió a la trata de personas y al tráfico de migrantes. Mencionó las instituciones establecidas en Perú para este efecto y que la principal finalidad es la lucha contra estos delitos  a través de la prevención, difusión, adecuación legal y reinserción productiva de las víctimas.
/
La delegación de Bahamas, por su parte,  indicó que la migración es un asunto importante para su país y que continuará siéndolo siempre que en la región haya países con condiciones económicas muy difíciles. Subrayó asimismo que su país es vulnerable por ser un país de tránsito debido a su proximidad a los Estados Unidos. 

La delegación de Venezuela afirmó que el Programa debe ser equilibrado y realista pero esto no significa que no deba ser idealista, también debe ser integral y funcional y debe tener un sentido de género. La delegación hizo hincapié en que, a su criterio, es muy importante recoger las experiencias sub-regionales.

La delegación del Canadá dijo que deben mantenerse al margen de elaborar un documento político y concentrarse en los aspectos prácticos. 

IV. SÍNTESIS


A continuación, la Relatoría se permite hacer un listado no exhaustivo de algunos de los  elementos que los participantes en la sesión especial consideraron deben ser tenidos en cuenta en la elaboración del Programa Interamericano:

· Derechos Humanos de los Migrantes

· Acceso a la Justicia

· Garantías Judiciales

· Protección de los Derechos Laborales

· Programas de capacitación y campañas de sensibilización dirigidas a los funcionarios públicos

· Atención de las condiciones socio-económicas que llevan a las personas a migrar

· Educación y sensibilización de las sociedades receptoras

· Tráfico de migrantes y trata de personas

· Eliminación de la violencia y tratos crueles

· Reducción del costo del envío de remesas y facilitación de dicho proceso

· Participación política de los migrantes

· Procesos ordenados de migración

· Regularización de los trabajadores mediante acuerdos y programas de trabajadores temporales

· Documentación de migrantes

· Acuerdos de cooperación en materia consular

· Fomento de la cooperación horizontal

· Atención a las necesidades de países tanto emisores como receptores de migrantes

· Enfoque transversal de género

· Reintegración familiar

· Énfasis en la atención de los sectores vulnerables tales como los menores, los discapacitados y los ancianos

· Experiencias de foros sub-regionales, tales como la CRM y MERCOSUR

· Impacto de la fuga del capital humano para los países emisores

· Intercambio de mejores prácticas

· Fomento de la cooperación entre los Gobiernos y la Sociedad Civil

· Promoción de acuerdos bilaterales


Para finalizar, la Relatoría considera relevante mencionar que gran parte de las delegaciones coincidieron en indicar que el programa deberá ser práctico, viable, realista, funcional y con metas alcanzables. Deberá establecer compromisos concretos por parte de los Estados, respetando su soberanía, y podrá ser ejecutable a plazos.

Nisla Lorena Aparicio Robles

Representante Alterna de Panamá ante la OEA
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PROGRAMA

SESIÓN ESPECIAL 

Del 30 de septiembre al 10 de octubre de 2004

Washington D.C.


Hora:
9:30 a.m. – 5:00 p.m.


Lugar:
Salón Padilha Vidal (30 de septiembre)



Salón de las Américas (10 de octubre)

Jueves, 30 de septiembre de 2004

9:30 a.m. – 9:45 a.m.
SESIÓN INAUGURAL

· Palabras de la Presidenta del Consejo Permanente, 


       Embajadora Carmen Marina Gutiérrez Salazar, 


       Representante  Permanente de Nicaragua ante la OEA 

· Palabras del Presidente del Grupo de Trabajo,


       Dr. Eduardo Acevedo Díaz, Representante Alterno de 


       Argentina ante la OEA

· Elección del Relator (a) de la sesión especial

9:45 a.m. – 10:15 a.m.
PANEL I


Proyecto de “Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de la Personas Migrantes en el Marco de la OEA”, elaborado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) 
· Dr. Freddy Gutiérrez, Relator Especial de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) sobre Trabajadores Migratorios y Miembros de sus Familias en el Hemisferio

Jueves, 30 de septiembre de 2004 (continuación)
10:15 a.m. – 10:30 a.m.
Diálogo con los Estados

10:30 a.m. – 12:00 a.m.
PANEL II


Experiencias de los Órganos, Organismos y Entidades de la OEA
· Dra. Carmen Lomellin, Secretaria Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM)

· Dra. Yacsire Cutler, Oficina de Proyectos, Programas y Mejores Prácticas para el Desarrollo

· Dra. Ana  Pérez Katz,  Oficina para la Promoción de la Democracia 

· Dr. Christian Medina, Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología

· Dra. Jane Thery, Oficina para el Proceso de Cumbres

12:00 p.m. – 12:30 p.m.

Diálogo con los Estados

12:30 p.m. – 2:30 p.m.

Receso


2:30 p.m. – 4:15 p.m.

PANEL III





Experiencias de otras Organizaciones

1. Experiencias de Organizaciones Multilaterales

· Dr. Eduardo Arboleda, Representante Regional Adjunto, Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR)

· Dr. Larry Kohler, Director Oficina en Washington, Organización Internacional del Trabajo (OIT)

· Dra. Francis Sullivan, Representante Regional para Norteamérica y el Caribe, Organización Internacional para las Migraciones (OIM)

· Dr. Germán Mundaraín, Presidente de la Federación Iberoamericana de Ombudsman (FIO)

4:15 p.m. – 5:00 p.m.

Diálogo con los Estados

Viernes, 1 de octubre de 2004

9:30 a.m. – 10:30 a.m.

PANEL III (continuación)
2. Experiencias de Grupos Regionales

· Dr. Luis E. Monzón, Coordinador Secretaría Técnica, Conferencia Regional sobre Migración (CRM)

· Dr. Wilfredo Rosales Escobar, Presidencia Pro Témpore,  Comisión Centroamericana de Directores de Migración (OCAM)

· Dra. Adriana Alfonso, Argentina, como país miembro del Foro de Consulta y Concertación Política del MERCOSUR y Estados Asociados (FCCP)

10:30 a.m. – 11:00 a.m.

Diálogo con los Estados

11:00 a.m. – 12:00 p.m.

PANEL III (continuación)
3. Experiencias de la Sociedad Civil

· Sharon O’Regan, Directora Adjunta, Fundación Canadiense para las Américas (FOCAL) 

· Ben Johnson, Director, Immigration Policy Center

· Karina Arias Muñoz, Coordinadora de Vinculación     y Promoción, Sin Fronteras, IAP

· María Elena Jarquín Sánchez, Centro de 
Investigaciones Interdisciplinarias en Ciencia y 
Humanidades  de la Universidad Autónoma de 
México,  UNAM 

· Olga Lucía Gómez, Fundación Esperanza, 
Colombia
12:00 p.m. – 12:30 p.m.

Diálogo con los Estados

12:30 p.m. – 2:30 p.m.

Receso

Viernes, 1 de octubre de 2004 (continuación)

2:30 p.m. – 4:30 p.m.
PANEL IV


Diálogo entre los Expertos Gubernamentales de los Estados Miembros

· Dra. Adriana Alfonso, Jefa Oficina de Asuntos Internacionales, Dirección Nacional de Migraciones de Argentina.

· Dra. Emina Tudakovic,  Consejero Principal, Coordinación de Políticas Internacionales, Ciudadanía e Inmigración de Canadá 
· Dra. Ana Isabel Cubías Medina, Directora de la Unidad de Desarrollo Social Integral, Ministerio de Relaciones Exteriores de El Salvador

· Lilian Sotolongo Dorka, Esq. y Dr. Alexander Goniprow,
· Departamento de Educación de los Estados Unidos

· Dra. Susan Shriner, US Department of Home Land Security

· Dra. Shirley J. Smith, Departamento de Trabajo de los Estados Unidos
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Embajadora Carla Rodríguez, Directora General de Política Multilateral del Ministerio de Relaciones Exteriores de Guatemala
4:30 p.m. – 5:00 p.m. 
INFORME  PRELIMINAR DEL RELATOR(A) DE LA SESIÓN

· Presentación del informe preliminar del Relator(a) de la sesión especial
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PARA LA SESIÓN ESPECIAL DEL GRUPO DE TRABAJO 
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BASE DE LA PRESENTACIÓN DE LA DRA. ADRIANA ALFONSO(
REPRESENTANTE GUBERNAMENTAL REPÚBLICA ARGENTINA

Hay determinados derechos que resultan fundamentales para el hombre y que le son propios por su calidad de ser humano y no por su lugar de nacimiento. 

Esa es la premisa de la  política migratoria que está desarrollando la República Argentina.

Durante muchos años la República Argentina careció de política migratoria, se trataba de movimientos espasmódicos que alternaban entre medidas restrictivas y amnistías. Ambos caminos demostraron en la práctica no ser la solución al tema.

Nuestro país paso por una etapa estatocéntrica donde se entendía que la problemática migratoria podía ser resuelta puertas adentro y que Argentina era un país exclusivamente receptor y no generador de migraciones.  Más tarde, en el transcurso de los últimos cinco años, avanzó hacia la responsabilidad compartida entre país de origen y país de destino lo que llevo a la firma de acuerdos bilaterales con países  desde donde provienen los flujos migratorios más numerosos que recibe Argentina, es decir Bolivia y Perú. En la actualidad prioriza al MERCOSUR como base multilateral de una solución consensuada regionalmente tendiente a transparentar la realidad y enmarcada en la dimensión ética del respeto a los derechos de los migrantes.

Así Argentina propuso en el ámbito del MERCOSUR y Estados Asociados, entre otros acuerdos, el Acuerdo Regional sobre Tráfico Ilícito de Migrantes que habiendo sido suscripto por los Ministros de Interior del Bloque se encuentra a consideración del CMC y el Acuerdo de Libre Residencia, firmado por los Presidentes de los seis países, por el cual todo nacional de un país del MERCOSUR puede acceder a una residencia en otro país del MERCOSUR con la sola acreditación de su nacionalidad y carencia de antecedentes.

También resulta ilustrativo señalar la Declaración sobre Principios Migratorios del MERCOSUR y Países Asociados  firmada en el seno de la Reunión de los Ministros del Interior del MERCOSUR y donde se plasma la voluntad regional sobre la materia en párrafos como:

“Reconocer el importante aporte de los migrantes en la formación de nuestros Estados; fortalecer las iniciativas en curso para facilitar y regularizar los flujos migratorios entre los Países de la región; asegurar a los migrantes el respeto a los derechos humanos y todos aquellos reconocidos por las Convenciones internacionales vigentes en la materia; requerir a los países extra-bloque otorgar un tratamiento justo y humanitario a los emigrantes de nuestra región, en correspondencia con el trato brindado a sus nacionales en nuestros territorios; destacar la importancia de la reunificación familiar, como elemento necesario para la estabilidad plena de los inmigrantes, reconociendo a la familia como base fundamental de la sociedad; reconocer el derecho de los Estados a ejercer el adecuado control de sus fronteras, pero sin tratar la irregularidad migratoria como hecho punible de derecho penal; reafirmar el compromiso de combatir el tráfico ilícito de migrantes, la trata de personas, el tráfico de menores y otras formas de delitos transnacionales; condenar prácticas de xenofobia, deportaciones en masa o en grupo, y detenciones sin respaldo legal; reconocer que las migraciones requieren un tratamiento multidisciplinario y multilateral; reconocer la importancia de la adopción de políticas de vinculación con sus nacionales.”

En el ámbito interno, el 20 de enero de 2004 se promulga la  Ley 25.871 – Ley de Migraciones- que constituye una herramienta para la política migratoria que está desarrollando la República Argentina.

Esta nueva ley, producto del trabajo consensuado de  diferentes sectores gubernamentales  y no gubernamentales, refleja el compromiso que asumido por la República Argentina de garantizar el pleno respeto de los derechos humanos de los migrantes y sus familias, al tiempo que establece mecanismos de fácil acceso a la regularidad migratoria, entendiendo que dicha regularidad es indispensable para lograr la plena integración del extranjero a la sociedad de recepción. 

En el marco de lo arriba señalado merecen ser destacados algunos párrafos del citada ley 25.871:

· Respeto de los Derechos Humanos y compromisos internacionales sobre la materia: Art. 3º “Son objetivos de la presente Ley  a).... dar cumplimiento a los compromisos internacionales de la República en materia de derechos humanos, integración y movilidad de los migrantes....f) Asegurar a toda persona que solicite ser admitida en la República Argentina el goce de criterios y procedimientos no discriminatorios en términos de los derechos y garantías establecidos por la Constitución Nacional, los tratados internacionales, los convenios bilaterales vigentes y las leyes...g) Promover y difundir las obligaciones, derechos y garantías de los migrantes, conforme lo establecido en la Constitución Nacional , los compromisos internacionales y las leyes, manteniendo en alto su tradición humanitaria y abierta con relación a los migrantes y sus familias........”

· Derecho a la Migración: Art. 4º “El derecho a la migración es esencial e inalienable de la persona y la República Argentina lo garantiza sobre la base de los principios de igualdad y universalidad”.

· Igualdad de trato: Art. 5º “El Estado asegurará las condiciones que garanticen una efectiva igualdad de trato a fin de que los extranjeros puedan gozar de sus derechos y cumplir con sus obligaciones............” Art. 6º “El Estado en todas sus jurisdicciones, asegurará el acceso igualitario a los inmigrantes y sus familias en las mismas condiciones de protección, amparo y derechos de los que gozan los nacionales, en particular lo referido a servicios sociales, bienes públicos, salud, educación, justicia, trabajo, empleo y seguridad social” Art. 13º “A los efectos de la presente ley se considerarán discriminatorios todos los actos u omisiones determinados por motivos tales como etnia, religión, nacionalidad., ideología, opinión política o gremial, género, posición económica o caracteres físicos, que arbitrariamente impidan, obstruyan, restrinjan el pleno ejercicio sobre bases igualitarias de los derechos y garantías.

· Derecho a la Educación: Art.7º “En ningún caso la irregularidad migratoria de un extranjero impedirá su admisión como alumno en un establecimiento educativo, ya sea público o privado, nacional, provincial o municipal; primario, secundario, terciario o universitario. Las autoridades de los establecimientos educativos deberán brindar orientación y asesoramiento respecto de los trámites  correspondientes a los efectos de subsanar la irregularidad migratoria”.

· Derecho a la Salud: Art. 8º “No podrá negársele o restringírsele en ningún caso, el acceso al derecho a la salud, la asistencia social o atención sanitaria a todos los extranjeros que lo requieran, cualquiera sea su situación migratoria.....”

· Derecho a la información: Art. 9º “Los migrantes y sus familiares tendrán derecho a que el Estado les proporcione información acerca de: a) Sus derechos y obligaciones con arreglo a la legislación vigente, b) los requisito exigidos para su admisión, permanencia y egreso.”

· Promover la integración: Art. 14º “El Estado en todas sus jurisdicciones, ya sea nacional, provincial o municipal, favorecerá las iniciativas tendientes a la integración de los extranjeros en su comunidad de residencia...”

· Fácil acceso a la regularidad migratoria ser nacional de un Estado Parte o Asociado del MERCOSUR como base del acceso de residencia legal. Art. 23 inc. l).  El casi 85 % de los flujos migratorios que recibe la República Argentina provienen de los Estados que componen el MERCOSUR, la nueva  ley de migraciones establece que el hecho de ser nacional de uno de esos Estados permite al extranjero acceder a una residencia legal en Argentina. Se trata de un mecanismo de facilitación para obtener residencia legal y de esa manera lograr integración plena en la sociedad de recepción.

· Necesaria Intervención Judicial en los procesos de Expulsión: Titulo V Capitulo. I. Bajo el imperio de la anterior Ley de Migraciones la expulsión del territorio nacional podía ser ordenada y ejecutada por la Dirección de Migraciones sin necesidad de intervención Judicial.

· Retención del Extranjero para efectivizar expulsión como facultad exclusiva del la Justicia: Titulo V Capitulo II. Bajo el imperio de la anterior Ley  de Migraciones la Dirección Nacional de Migraciones se encontraba facultada para detener a un extranjero para proceder a su expulsión sin necesidad de intervención judicial, hoy esa facultad se encuentra exclusivamente en cabeza de la justicia.

· Penalización del delito de tráfico ilegal de personas. Agravamiento de la pena cuando se hubiera puesto en peligro la vida salud o integridad del migrante o cuando se trate de un menor de edad. Capitulo VI.  Por primera vez se tipifica en la legislación migratoria argentina la figura del tráfico de migrantes. Las penas previstas son de prisión de uno a seis años, pudiendo llegar a 20 años cuando se den circunstancias de agravamiento.

La mencionada Ley 25.871 se encuentra en proceso de reglamentación. Las sustanciales diferencias con relación a la ley anterior, que rigió por más de 20 años, hace que la tarea de reglamentación resulte dificultosa y deba trabajarse sobre situaciones novedosas. Se están realizando interconsultas con todos los sectores de gobierno involucrados así como a las ONGs relacionadas con la materia. Es dable reconocer que la desfavorable situación económica y la tasa de desempleo por la que atraviesa la  República Argentina  no resulta el escenario más propicio para la reglamentación y aplicación  de una Ley de las características señaladas. El trabajo de la reglamentación se está desarrollando bajo la premisa del respeto al principio de igualdad en el goce de los derechos humanos para nacionales y extranjeros, y en esa óptica  se pretende ser cuidadosos para no caer en situaciones de discriminación inversa, es decir no crear un trato desigualitario en el cual los perjudicados sean los nacionales. 

Sin perjuicio de lo dicho en el párrafo anterior  y hasta tanto se sancione la nueva reglamentación  el Ministerio del Interior y  la Dirección Nacional de Migraciones se han adoptado una serie de medidas tendientes a no desvirtuar el espíritu que llevara al dictado de la referenciada Ley 25.871.

Entre tales medidas son dables de destacar:

· Suspensión de las expulsiones o conminatorias a hacer abandono del país respecto de los nacionales de países limítrofes. Disposición 2074/04 DNM  dictada el 28 de enero del corriente año. Por medio de esta Disposición se pretende preservar los derechos de aquellos ciudadanos de países limítrofes que podrán regularizar su situación a la luz de la nueva ley una vez sancionada su reglamentación. Se exceptúan de esta norma las expulsiones que se hubieren dictado en virtud de la existencia de antecedentes penales.

· Dejar sin efecto todas las detenciones precautorias o apercibimientos que contengan tal medida, dictados por la Dirección Nacional de Migraciones de conformidad con facultades que le otorgaba la derogada Ley 22.439. Disposición 17.627 DNM dictada el 23 de abril del corriente año. Tal como se informara en párrafos anteriores bajo la vigencia de la Ley 22.439 la Dirección Nacional de Migraciones se encontraba facultada para detener a aquellos extranjeros sobre los que pesaba orden de expulsión.  Dicha detención se producía al solo y único efecto de efectivizar la expulsión. La nueva Ley de Migraciones establece que la facultad de retención de un extranjero es facultad exclusivamente de la justicia.  En función de ello la Dirección de Migraciones y sin perjuicio que, a partir del dictado de la Ley 25.871,  no dispone más detenciones o apercibimientos en tal sentido, dejó sin efecto todas aquellas medidas de ese tenor que hubieren sido adoptadas bajo el imperio de la ley anterior y que se encontraren pendiente de ejecución.

· Disminución de las tasas que migratorias que deben abonar los extranjeros que tramiten su residencia ante Consulado Argentino. Disposición DNM 21.085 dictada el 17 de junio de 2004. 

Respondiendo a la política migratoria arriba señalada la Dirección Nacional de Migraciones, en el período comprendido entre el 1 de octubre de 2003 y 20 de julio del 2004 otorgó 34.182 residencias (de las cuales el 79,5% corresponden a nativos de países limítrofes). En el mismo  período  se denegaron 565 pedidos de residencia.

Sin perjuicio de las cifras arriba mencionadas es dable reconocer que la Dirección Nacional de Migraciones arrastra un remanente histórico de atraso y que la reciente normativa requerirá de la implementación de nuevos procedimientos así como  de refuerzo y capacitación del personal. En función de ello el Poder Ejecutivo sancionó, con fecha  7 de julio del corriente año, el Decreto 836/04 destinado a paliar la situación descripta.

Entre las medidas previstas en el citado Decreto 836/04 caben ser mencionadas:

· Declara la emergencia administrativa de la Dirección Nacional de Migraciones por un período de 180 días.

· Ordena una evaluación integral del funcionamiento de las delegaciones de la Dirección de Migraciones en el interior del país.

· Ordena la creación de un Área de Asistencia e Información del Migrante.

· Establece que la tramitación actuaciones de petición de residencia que se inicien en el futuro no podrá superar el plazo de TREINTA (30) DÍAS.

· Crea en el ámbito de la Dirección Nacional de Migraciones el Programa Nacional de 

Normalización Documentaria Migratoria, siendo sus objetivos:

a) Creación del marco de nuevas políticas migratorias orientadas a la  inserción e integración de la población migrante.

b) Regularización de la situación de los migrantes.

· Faculta a la Dirección de Migraciones a proponer las ampliaciones y modificaciones presupuestarias pertinentes para el cumplimiento de las acciones derivadas del Decreto.

El citado Programa Nacional de Normalización Documentaria Migratoria parte de la base de que la regularidad migratoria es condición indispensable para que el migrante pueda insertarse plenamente a la sociedad de recepción y para su incorporación al circuito legal  de identificación, laboral, impositivo etc. De allí la importancia que la normativa responda a la realidad e instrumente mecanismos accesibles y requisitos posibles en los trámites de regularización.

La realidad  argentina hoy nos habla de una historia donde las migraciones han jugado un papel fundamental, también nos habla de una situación geográfica condicionante  con más de 220 pasos fronterizos habilitados que nos unen con resto de los países con los que integramos el MERCOSUR- proceso de integración regional en el que estamos embarcados-.

El 80 % de los migrantes que recibe Argentina provienen de los Países del MERCOSUR y Países Asociados. Esta es una realidad que debe traducirse en las medidas de política migratoria que se implementan.

Respondiendo a lo dicho en párrafos anteriores  el Programa Nacional de Documentación  Migratoria se hará en dos etapas.

La primera de ellas dará inicio el 21 de septiembre del corriente año y de conformidad con los términos del Decreto 1169/04 de fecha 6 de septiembre del corriente año  abarcará a ciudadanos nacionales de países extra- MERCOSUR que se encuentren residiendo de hecho en la República Argentina al 30 de junio de 2004. (Se adjunta archivo con modelos de la folletos de información preparada a tal efecto).  Los considerandos del citado Decreto hablan de la necesidad de regularizar a quienes demuestran diariamente su vocación de arraigo y desarrollan tareas útiles para la sociedad argentina y que no se verán amparados por el régimen facilitado previsto para el MERCOSUR. 

[image: image33.wmf]La segunda etapa, cuya implementación se estima para noviembre del corriente año, abarcará a los nacionales de los países del MERCOSUR y sus Estados Asociados, es decir comprenderá a los nacionales de Brasil, Paraguay. Uruguay, Bolivia, Chile y Perú. En este caso se trata de un criterio de regularización para el que sólo habrá que acreditar  identidad, nacionalidad y carencia de antecedentes. Este criterio fue el que inspiró el Acuerdo del MERCOSUR y Países Asociados sobre Libre Residencia, propuesta de la República Argentina presentada en la Reunión de Ministros de Interior del MERCOSUR y firmado por los seis Presidentes del bloque en diciembre de 2002. Argentina fue el primer país de la región que internalizó el citado Acuerdo mediante el dictado de la Ley 25903. Ello sin perjuicio de destacar que el criterio basado en la nacionalidad de un país del MERCOSUR también fue incorporado en la Ley 25.871 (Ley de Migraciones que rige en Argentina desde enero del corriente año).

El Programa de Normalización Documentaria se implementará bajo el lema, “en Argentina será irregular migratorio solo aquel que elija serlo”. Efectivamente las posibilidades de regularizar serán totales para los extranjeros de buena fe que quieran residir en nuestro territorio. Pero la ley 25871 también prevé medidas de rechazo en frontera para quienes pretendan ingresar con documentación fraudulenta y posibilidades de denegación de residencia si poseyere antecedentes penales o cancelación de beneficios si hubiera falseado sus datos. 

La implementación de la nueva política migratoria de la República Argentina representa un verdadero desafío que debe ser encarado por los organismos gubernamentales, no gubernamentales y por la sociedad en su conjunto, para ello será de importancia la colaboración de los organismos internacionales relacionados con la materia.
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ANTECEDENTES, OBJETIVOS Y CARACTERISTICAS DEL PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LAS PERSONAS MIGRANTES EN EL MARCO DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

PONENCIA DEL RELATOR ESPECIAL SOBRE TRABAJADORES MIGRATORIOS Y MIEMBROS DE SUS FAMILIAS DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE DERECHOS HUMANOS, SR. FREDDY GUTIÉRREZ, PRESENTADA ANTE LA SESION ESPECIAL DEL GRUPO DE TRABAJO DE LA COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS ENCARGADO DE ELABORAR UN PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LOS MIGRANTES, INCLUYENDO LOS TRABAJADORES MIGRANTES Y SUS FAMILIAS
Washington, D.C.,30 de septiembre de 2004

Señor Presidente del Grupo de Trabajo

Señoras y Señores Representantes de los Estados

Señoras y Señores Representantes de Órganos, Organismos y Entidades de la OEA, de Organizaciones Multilaterales y de Organizaciones de la Sociedad Civil: 

Para la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, y para mi, en mi condición de Miembro de la Comisión y de Relator Especial sobre Trabajadores Migratorios y Miembros de sus Familias, constituye un honor y un placer participar en esta Sesión Especial del Grupo de Trabajo encargado de elaborar una propuesta de programa interamericano para la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes. Les agradezco la invitación y la oportunidad de intercambiar ideas en torno a un tema de particular importancia para las Américas, como lo es la protección y garantía de los derechos humanos de los migrantes.

Hace algunos meses tuve la oportunidad de presentar ante el Grupo de Trabajo los antecedentes y contenido del borrador de Programa Interamericano aprobado por la Comisión Interamericana y presentado al Consejo Permanente de la OEA. Espero que dicho intercambio de ideas haya resultado útil para la tarea que ustedes tienen a su cargo. Me complace volver a esta Sesión Especial para presentar a ustedes los antecedentes, características y objetivos del Programa elaborado por la Comisión Interamericana, conforme a la invitación que me fue formulada.  

Me gustaría empezar por compartir con ustedes el proceso de elaboración del Programa Interamericano por parte de la Relatoría sobre Trabajadores Migratorios de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, en conjunto con la Organización Internacional para las Migraciones. A mi juicio, para entender el trabajo desarrollado por la Relatoría, ahora a mi cargo, resulta útil partir por recordar los supuestos teóricos y visión bajo los cuales partió la Relatoría para desarrollar esta tarea. El Programa Interamericano debía recoger las experiencias e iniciativas que vienen desarrollando los Estados, las organizaciones multilaterales y las organizaciones de la sociedad civil dirigidas a proteger y garantizar los derechos humanos de los migrantes. Por supuesto, debían hacerse esfuerzos para incluir aquellas iniciativas que han resultado útiles y efectivas para cumplir dicho objetivo. Por otra parte, el Programa debía ser lo suficientemente amplio y flexible para permitir a todos sus destinatarios desarrollar los componentes del mismo de acuerdo a su marco constitucional y legal o a su mandato. Y finalmente, el Programa debe tener como objetivo central la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes, como lo establecieron los Jefes de Estado en las Cumbres de las Américas al asignar dicha responsabilidad a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos. Es decir, el Programa no podía contemplar o contener iniciativas que amenacen o violen los derechos humanos de los migrantes y sus familias, y tampoco incluir acciones u objetivos que desconozcan la situación de vulnerabilidad de los migrantes y de sus familias. En otras palabras, como la meta del Programa Interamericano es la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes, claramente no podía incluir de manera expresa o tácita elementos dirigidos a cumplir otros objetivos estatales y de las organizaciones multilaterales o de la sociedad civil en materia de política migratoria, de seguridad nacional o cualquier otra.  

Por otra parte, me parece conveniente recordar a ustedes el marco conceptual desde el cual la Relatoría desarrolla su trabajo y que sirvió como base para la elaboración del Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes. El mandato de la Relatoría es la promoción de los derechos humanos de los trabajadores migratorios, cualquiera sea su estatus, condición o categoría migratoria en el país en que se encuentren.  También es importante recalcar que el mandato de la Relatoría se circunscribe a los migrantes internacionales, es decir, aquellos que han cruzado una frontera internacional. Lo anterior supone que los migrantes internos, ya sea las víctimas del desplazamiento forzado o los trabajadores migratorios internos, no hacen parte del mandato de la Relatoría y tampoco fueron incluidos en este documento, ya que se trata de situaciones diferentes que involucran la responsabilidad de un Estado respecto de sus ciudadanos dentro de su territorio.  Por último, es importante mencionar que la Relatoría entiende que su mandato no se extiende a los refugiados o solicitantes de asilo en las Américas. En esa medida, se limita a insistir en su trabajo, y en este caso en el Programa Interamericano, a que se garantice efectivamente el derecho a un debido proceso en los procedimientos migratorios, lo cual incluye la posibilidad de solicitar asilo o refugio, conforme al marco jurídico internacional. Con respecto a este punto, no me parece necesario extenderme mucho ya que la Oficina del Alto Comisionado de Naciones Unidas para los Refugiados fue invitada a participar en este evento y tendrá la oportunidad de desarrollar el tema más extensivamente. 

Tanto en su trabajo general como en la elaboración del Programa Interamericano, la Relatoría reconoce que los Estados tienen la potestad de regular la entrada y permanencia en su territorio de personas que no son sus nacionales. Sin embargo, también entiende que dicha facultad está restringida por los principios generales del derecho internacional de los derechos humanos, incluyendo el respeto a la integridad y dignidad de la persona, la no discriminación por razón de raza, sexo, religión, origen nacional y otras categorías prohibidas; y el debido proceso en las determinaciones de la condición migratoria y en los procedimientos de remoción, deportación o expulsión.

Nuestra segunda consideración general para trabajar en la elaboración del Programa Interamericano, la cual también hemos puesto en práctica en el desarrollo del mandato de la Relatoría, se refiere a la necesidad de impulsar una mirada multidisciplinaria sobre el fenómeno migratorio y, por ende, generar una cultura de respeto a los derechos humanos fundamentales de toda persona. Esto implica no centrarnos exclusivamente en los aspectos jurídicos de la migración, sino de entender la migración como un fenómeno complejo con consecuencias sociales, políticas, económicas y culturales. En esa medida, las respuestas estatales, de las organizaciones multilaterales y de la sociedad civil a la migración deben incluir componentes sociales, políticos, económicos y culturales. 

A continuación me gustaría referirme brevemente a los antecedentes del Programa Interamericano elaborado por la Comisión Interamericana. Es importante partir por recordar que el trabajo desarrollado por la Comisión respondió al mandato que los Jefes de Estado y de Gobierno de los países del Proceso de Cumbres de las Américas dejaron consignado en el Plan de Acción de Québec, donde acordaron:  “Establecerán un programa interamericano, en el marco de la OEA, para la promoción y protección de los derechos humanos de los migrantes, incluyendo los trabajadores migratorios y sus familias, tomando en cuenta las actividades de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y apoyando la labor encomendada al Relator Especial sobre Trabajadores Migrantes de la CIDH y de la Relatora Especial para las Migraciones de Naciones Unidas”. Esta iniciativa fue posteriormente respaldada por la Resolución 1898 (XXXII-0/02) de la Asamblea General de la OEA, efectuada en Barbados en junio de 2002, en la que se le encomendó al Consejo Permanente de la OEA continuar desarrollando el Programa de Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes con la asistencia de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) y la Organización Internacional para las Migraciones (OIM), con el objetivo de hacer operativo el mandato de las Cumbres.

Como indiqué anteriormente, la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y la Organización Internacional para las Migraciones (OIM) suscribieron un convenio con el propósito de dar cumplimiento a dicho mandato. En virtud del convenio, el equipo de la Relatoría trabajó estrechamente con consultores designados por la oficina de la OIM en San José, Costa Rica, en la elaboración de un primer borrador de programa durante el año 2002.  Los gastos originados a la OIM para esta tarea fueron sufragados por la Oficina de Población y Refugiados del Departamento de Estado de los Estados Unidos de América.  El trabajo de la Relatoría se solventó con los fondos recaudados por la CIDH a través del Fondo Voluntario y de fuentes externas.

El trabajo conjunto entre la OIM y la Relatoría incluyó el intercambio de documentos, comentarios a los mismos y reuniones de trabajo. Un primer borrador fue terminado en noviembre de 2002. En esa oportunidad, correspondió a mi antecesor, Juan E. Méndez, la responsabilidad de presentar el documento ante la Conferencia Hemisférica sobre Migraciones celebrada en Santiago de Chile en noviembre de 2002 y auspiciada por la OIM y el Centro Latinoamericano y Caribeño de Demografía de la Comisión Económica para América Latina y el Caribe (CELADE). Los asistentes a la Conferencia hicieron comentarios preliminares al borrador de programa o ofrecieron enviar comentarios en detalle más adelante. El Relator explicó que el documento presentado en dicha conferencia era un documento en proceso de elaboración y que, a partir de los comentarios recabados durante la conferencia y con posterioridad a ésta enviados por los Estados, se elaboraría una segunda versión. 

En febrero de 2003, Estados Unidos envió al Relator comentarios al borrador presentado en noviembre de 2002 en Santiago de Chile. Debo indicar que ningún otro Estado presentó comentarios por escrito al borrador de Programa Interamericano.

La Relatoría continuó trabajando en el documento y elaboró una segunda versión del Programa, la cual sometió a la discusión de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos en el curso del 117º período ordinario de sesiones. Esta segunda versión partía del borrador elaborado junto con la OIM y tomaba en cuenta los comentarios a dicho documento formulados de manera verbal y por escrito a la versión del mismo presentada en la Conferencia Hemisférica en Santiago de Chile. Esta segunda versión incluyó y eliminó algunos elementos, y modificó la estructura del documento. La versión del Programa Interamericano aprobada por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos fue remitida a la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos.  En abril de 2003, la Comisión, representada por Juan Méndez, presentó al Consejo Permanente el Programa Interamericano, dando así cumplimiento al mandato de las cumbres desarrollado por la Asamblea General de la OEA asignado a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos. 

Me gustaría ahora presentar a ustedes de manera sucinta los objetivos y características del Programa Interamericano elaborado por la Comisión. El programa se centra en algunos de los aspectos en los cuales la vulnerabilidad de los migrantes y sus familias es más extrema. La Relatoría consideró que estos aspectos se refieren a las garantías judiciales y la protección judicial; la discriminación, racismo y xenofobia; la libertad personal; y los derechos laborales. El Programa aspira a fomentar mejores prácticas que repercutan de manera concreta en la protección y garantía de los derechos humanos de los migrantes. Estas actividades deben ser desarrolladas por las autoridades competentes, organizaciones multilaterales y organizaciones de la sociedad civil y de personas migrantes,
La lectura, el análisis y la ejecución del Programa deben incorporar los siguientes elementos o criterios.  Primero, las personas migrantes son el destinatario y un actor central del programa, de manera que las actividades deben generar y permitir su participación activa en la transformación de su realidad.  Segundo, se utiliza un enfoque transversal de género; es decir, los objetivos y actividades buscan eliminar la inequidad y tener en cuenta las necesidades y condiciones particulares de las mujeres, aunque no se haga explícito en todos los objetivos y actividades del Programa. Tercero, el Programa asimismo toma en cuenta las necesidades específicas de los migrantes de acuerdo a su edad y sin discriminar en términos de su condición social. Cuarto, la eliminación de la discriminación contra los grupos de afro-descendientes y pueblos indígenas es un elemento central del Programa. Las acciones que forman parte del mismo deben propender por garantizar la inclusión de estos grupos. Quinto, la coordinación de las actividades es esencial para alcanzar los objetivos propuestos.  Sexto, los objetivos y acciones que propone este Programa deberán desarrollarse de manera conjunta por actores estatales, organizaciones multilaterales, organizaciones no gubernamentales, la sociedad civil y los mismos migrantes.  Séptimo, el programa busca generar procesos de transformación, y en esa medida, deberán tomarse las medidas necesarias dirigidas a garantizar su desarrollo y ejecución en el mediano y largo plazo.

Por último, para tener una mejor idea del documento presentado por la Comisión Interamericano ante el Consejo Permanente me parece vital hacer una breve mención a su estructura. El programa identifica tres objetivos. Para cada uno de ellos propone una serie de actividades y enuncia los resultados esperados del desarrollo de los mismos. El Programa desarrolla cada uno de los objetivos y actividades de manera que esta enunciación solamente pretende darles una mejor idea sobre los elementos del Programa. 

El objetivo I del Programa es promover y apoyar el desarrollo de políticas públicas, legislación y prácticas dirigidas a proteger y garantizar los derechos humanos de las personas migrantes. Este es un objetivo ambicioso, ya que conlleva la definición de objetivos, medios y fines en el ejercicio de una función pública o el cumplimiento de un deber de la administración pública. Es preciso tener en cuenta que una política pública debe traducirse en el diseño de instituciones y procedimientos acordes con los objetivos, medios y fines determinados a partir de un marco constitucional y legislativo acorde con el derecho internacional de derechos humanos. 


El programa identifica las siguientes actividades para desarrollar el primer objetivo del Programa:

1. Apoyar los procesos de revisión y elaboración de políticas públicas dirigidas a las personas migrantes o que tienen un impacto sobre ellas con el propósito de proteger y garantizar los derechos humanos de estas personas. 

2. Apoyar e incentivar procesos de formulación o de reforma de las normas existentes a cargo del poder legislativo y ejecutivo, con el propósito de desarrollar instituciones y procedimientos que protejan y garanticen los derechos humanos de las personas migrantes.

3. Capacitar a los funcionarios públicos –incluyendo jueces- responsables de ejecutar políticas públicas y resolver acciones judiciales relacionadas con personas migrantes en relación con: a) los contenidos y objetivos de las políticas públicas,  b) el marco jurídico aplicable a las personas migrantes, c) la protección y garantía de los derechos humanos de las  personas migrantes, y d) las condiciones de vulnerabilidad de las personas migrantes, entre otros.

4. Evaluar periódicamente, a partir de variables cuantitativas y cualitativas las políticas públicas, legislación, desempeño y prácticas del Estado y sus funcionarios, así como el funcionamiento y utilización de recursos judiciales para la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes.
Los resultados esperados de este primer objetivo y actividades son:

a. Políticas públicas dirigidas a las personas migrantes o que tienen un impacto sobre ellas que garanticen y protejan los derechos humanos de estas personas;

b. Legislación relativa a la migración o que incidan en la protección y garantía efectiva los derechos humanos de las personas migrantes;
c. Funcionarios públicos –incluyendo jueces- responsables de ejecutar políticas públicas y resolver acciones judiciales relacionadas con las personas migrantes que conozcan, manejen y apliquen adecuadamente o tomen en cuenta en el desempeño de sus funciones: a) los contenidos y objetivos de las políticas públicas,  b) el marco jurídico aplicable a las personas migrantes, c) la protección y garantía de los derechos humanos, y d) las condiciones de vulnerabilidad de las personas migrantes.
d. Evaluaciones periódicas de las políticas públicas, el marco normativo, desempeño y prácticas del Estado y sus funcionarios, así como el funcionamiento y utilización de recursos judiciales con el fin que contribuyan a verificar el cumplimiento de los objetivos trazados por las políticas públicas protegiendo y garantizando los derechos humanos de las personas migrantes.
El segundo objetivo del Programa es apoyar e impulsar iniciativas dirigidas a crear una cultura de no discriminación y de valoración de la migración, y fomentar a través de programas educativos y el empoderamiento de las personas migrantes y sus comunidades en los lugares de origen, tránsito y destino. A diferencia del primer objetivo que se centra en el Estado, el segundo objetivo se relaciona con las personas migrantes y la sociedad civil y apunta a dotar a ambos de herramientas adecuadas para defender y exigir sus derechos y, de forma más general, lograr un conocimiento más cabal del fenómeno migratorio. El elemento central del segundo objetivo es la educación en derechos humanos, concebida como instrumento para la prevención y defensa de los derechos humanos. A través de este trabajo se busca diseminar conocimiento e información entre las personas migrantes de manera que éstas puedan protegerse y evitar ser víctimas de violaciones a sus derechos fundamentales. Asimismo, este objetivo apunta a  incentivar a las personas migrantes a acudir a los mecanismos e instancias apropiadas para ser defendidos y lograr que sus derechos sean reestablecidos cuando hayan sido víctimas de violaciones a los mismos.  

El Programa propone desarrollar este segundo objetivo mediante actividades con destinatarios específicos. Se proponen las siguientes actividades dirigidas a los migrantes: 

1. Educar a las personas migrantes sobre sus derechos humanos y las formas de exigir respeto y protección en los países de origen, tránsito y destino.

2. Informar a las comunidades de origen, tránsito y destino de la migración sobre las condiciones y peligros en el viaje; en particular, crear conciencia sobre los riesgos asociados a medios específicos de transporte para llegar a su destino y a acudir a contrabandistas y traficantes.

3. Informar y asistir a las comunidades de origen y destino de la migración sobre las condiciones y posibilidades de la migración autorizada o documentada y la regularización del estatus migratorio. 

4. Informar  y asistir a las personas migrantes de manera que puedan exigir la protección y garantía de sus derechos mediante los mecanismos y procedimientos del país en el que se encuentran. 

5. Atender y asistir a las personas migrantes víctimas de una violación de derechos humanos o que se encuentren en situaciones de especial vulnerabilidad.
El Programa propone las siguientes actividades dirigidas a las sociedades de los países de origen, tránsito y destino de las personas migrantes: 

1. Apoyar, impulsar y debatir trabajos académicos sobre el fenómeno migratorio, sus dinámicas, causas y efectos.

2. Apoyar, contribuir y poner en marcha programas y campañas de educación pública masiva y en la enseñanza básica y media del sistema educativo sobre no-discriminación, y comprensión y valoración de la migración.

3. Desarrollar y poner en marcha programas de sensibilización y capacitación dirigidos a empleados del sector privado (por ejemplo, hospitales, escuelas, empresas que emplean mano de obra extranjera) que atienden e interactúan con las personas migrantes, de manera que sus actuaciones no sean discriminatorias y que tengan conciencia de la especial vulnerabilidad de estas personas.

El Programa también propone una serie de actividades cuyas destinatarias son las diversas organizaciones de la sociedad civil que trabajan en la protección y garantía de los derechos humanos de los migrantes (por ejemplo, fundaciones, asociaciones civiles, sindicatos, organizaciones que prestan atención y servicios a las comunidades migrantes, organizacines de cabildeo e incidencia). Entre éstas es posible mencionar:

1. Apoyar el trabajo de las organizaciones no gubernamentales de derechos humanos y de migración de manera que puedan desarrollar sus mandatos e incidir efectivamente en la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes.

2. Capacitar a las personas que trabajan en las organizaciones no gubernamentales de derechos humanos y de migración con el propósito de que desarrollen y fortalezcan destrezas y habilidades que les permitan hacer una mejor labor conforme al mandato de las organizaciones a las que pertenecen.

3. Apoyar y fortalecer proyectos de coordinación y gestión compartida entre las organizaciones no gubernamentales que trabajan en la protección y atención de las personas migrantes y aquellas que trabajan en la promoción y defensa de los derechos humanos.
El desarrollo de las actividades descritas para el objetivo II debe redundar en el logro de los siguientes resultados concretos:

a. Comunidades de origen, tránsito y destino de la migración internalizan y aprenden sobre las condiciones, peligros y riesgos del viaje y de acudir a contrabandistas y traficantes, las condiciones y posibilidades de la migración autorizada o documentada y la regularización del estatus. 

b. Las personas migrantes aprenden sobre sus derechos humanos y las formas de exigir su respeto y protección en los países de origen, tránsito y destino.

c. Las personas migrantes reciben asistencia de manera que puedan exigir la protección y garantía de sus derechos mediante los mecanismos y procedimientos del país en el que se encuentran. 

d. Trabajos académicos y de investigación científica sobre el fenómeno migratorio, sus dinámicas, causas y efectos.

e. Programas y campañas de educación pública masiva y en la enseñanza básica y media del sistema educativo sobre no discriminación y comprensión y valoración de la migración.

f. Programas de sensibilización y educación dirigidos a empleados del sector privado --por ejemplo, hospitales y  escuelas-- que atienden e interactúan con la población migrante.

g. Las organizaciones no gubernamentales de derechos humanos y de migración desarrollan sus mandatos e inciden de manera efectiva en la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes.
h. Las personas que trabajan en las organizaciones no gubernamentales de derechos humanos y de migración capacitadas para el desarrollo y fortalecimiento de destrezas y habilidades que les permitan hacer una mejor labor conforme al mandato de sus organizaciones.
i. Proyectos de coordinación y gestión compartida entre las organizaciones no gubernamentales que trabajan en la protección y atención de las personas migrantes y aquellas que trabajan en la promoción y defensa de los derechos humanos.
j. Las organizaciones no gubernamentales de derechos humanos y de migración fortalecen su capacidad para ejercer los mecanismos nacionales, regionales e internacionales de protección de los derechos humanos.

El último objetivo del Programa  es incorporar a las discusiones y actividades que llevan a cabo los organismos intergubernamentales la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes. Los organismos e instancias intergubernamentales cumplen un rol secundario, subsidiario y complementario al de los Estados con respecto a la protección y garantía de los derechos humanos. De hecho, muchos de estos organismos e instancias cumplen tareas de promoción y defensa de los derechos humanos al monitorear la conducta de los Estados en el cumplimiento de sus obligaciones internacionales en relación con las personas que se encuentran bajo su jurisdicción. Por otra parte, es necesario destacar que en muchas instancias internacionales donde se discuten temáticas relacionadas con la migración no se incluye una perspectiva de derechos humanos en el desarrollo de sus acciones y su trabajo. El último objetivo se dirige a lograr la utilización de los sistemas interamericano y universal de protección de los derechos humanos, los foros y espacios de discusión y el análisis de la política migratoria y otros espacios relevantes con miras a avanzar los dos primeros objetivos de este programa. El Programa no enumera exhaustivamente las instituciones e instancias en las que pueden desarrollarse las actividades de este tercer objetivo con el fin de no excluir aquellas que se creen en el futuro o de incidir o limitar las actividades de las organizaciones e instancias existentes. Las actividades de este objetivo debieran estar a cargo de los Estados, las organizaciones no gubernamentales y organizaciones e instancias intergubernamentales. Entre estas actividades es posible mencionar:

1. Promocionar y desarrollar acciones de cabildeo con miras a que los Estados firmen, ratifiquen e implementen los instrumentos internacionales y regionales de derechos humanos que estén relacionados con las personas migrantes.

2. Invitar y facilitar las visitas de órganos, misiones o representantes de los organismos de los sistemas universal e interamericano cuyos mandatos estén relacionados con la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes, con miras a que elaboren informes, diagnósticos, estudios y recomendaciones.

3. Participar en los organismos de los sistemas universal y regional cuyos mandatos estén relacionados con la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes, en particular, en los espacios internacionales de presentación de casos y de monitoreo.

4. Apoyar iniciativas para desarrollar estándares regionales para la protección de los derechos humanos de las personas migrantes. 

5. Incorporar la perspectiva de la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes en los espacios e instancias binacionales y multilaterales de discusión y cooperación relacionados con la migración y las personas migrantes.

El desarrollo de las actividades descritas en el objetivo III deberá conducir a alcanzar los siguientes resultados:

a. Los Estados firman, ratifican e implementan los instrumentos internacionales y regionales de derechos humanos que estén relacionados con las personas migrantes.

b. Visitas a diferentes Estados de órganos, misiones o representantes de los organismos de los sistemas universal e interamericano cuyos mandatos estén relacionados con la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes, que resultan en informes, diagnósticos, estudios y recomendaciones.

c. Los organismos de los sistemas universal y  regional desarrollan sus mandatos dirigidos a la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes, en particular, desarrollan sus funciones respecto a la presentación de casos y el monitoreo.

d. Desarrollo de iniciativas para promover estándares regionales para la protección de los derechos humanos de las personas migrantes. 

e. Fomentar que los espacios e instancias bilaterales y multilaterales de discusión y cooperación relacionados con la migración y las personas migrantes incorporen la perspectiva de la protección y garantía de los derechos humanos de las personas migrantes en sus discusiones.

En la consecución de sus objetivos, el Programa aspira a involucrar a la mayor cantidad de actores posibles, tanto Estados, organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales, individuos y personas migrantes. El programa no contempla asignar la responsabilidad de su ejecución a algún ente/actor en particular, sino dejar que los actores antes mencionados ejecuten las partes del programa que consideren pertinentes de acuerdo a sus mandatos, objetivos y capacidades. Si bien no se desea asignar la ejecución del programa a un ente u organización específica, es conveniente generar espacios de comunicación y de coordinación entre quienes decidan colaborar en la iniciativa a modo de crear sinergía y evitar la eventual duplicación del trabajo. 
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La CIDH considera muy importante avanzar en la concreción de este programa, ya que éste significaría un avance tremendamente importante para la promoción y protección de los derechos humanos de las personas migrantes en las Américas. En este sentido, hago un llamado a los Estados y organizaciones interesadas, tanto intergubernamentales como no gubernamentales, a que trabajemos mancomunadamente en la elaboración y desarrollo de un programa que satisfaga a todas las partes involucradas y que se traduzca en un real avance para los derechos humanos las personas migrantes. 


Por último, quisiera aprovechar esta oportunidad para compartir con ustedes la preocupación de la CIDH por la integridad y seguridad personal del personal de la Pastoral de Movilidad Humana y de las Casas del Migrante que funcionan en Ciudad de Guatemala y en Tecún Umán a raíz de los hechos violentos en sus oficinas en pasados días.  Las Casas del Migrante llevan a cabo una labor pastoral muy importante en Guatemala y en otros Estados en el continente y quiero aprovechar esta oportunidad para reiterar el reconocimiento a su trabajo en la defensa y protección de los derechos humanos de los migrantes. La CIDH se encuentra en comunicación con el gobierno de Guatemala y esperamos que se tomen las medidas conducentes para proteger y garantizar la integridad personal del personal de la Pastoral y de sus oficinas y lugares de trabajo.

Les agradezco mucho su atención y reitero la disposición de la Relatoría a colaborar en este importante proyecto.


PERMANENT COUNCIL OF THE
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Working Group to Prepare an


Inter-American Program for the Promotion and Protection


of the Human Rights of Migrants,

Including Migrant Workers and Their Families

COMMENTS BY THE OFFICE OF THE SUMMIT PROCESS

FOR THE SPECIAL MEETING OF THE WORKING GROUP

ON SEPTEMBER 30 AND OCTOBER 1, 2004

On behalf of the Office of the Summit Process

Thank you for the opportunity to address [insert full name]  this working group…

I would like to highlight four points, keeping in mind that you are already familiar with the Summit mandates in migration.  First, preparations for the Fourth Summit of the Americas; second, our recent work on remittances; third, the involvement of the International Organization for Migration in the Summit process; and fourth, the need for indicators to demonstrate progress in meeting hemispheric goals in the area of migration.  

1. This group can make valuable contributions to the treatment of migration within the context of the Summits.  The Fourth Summit of the Americas will be held in Argentina in November 2005.  The proposed theme for this Summit is: “Creating Employment to Confront Poverty and Strengthen Democratic Governance.”

The next preparatory meeting of the Summit Implementation Review Group  (SIRG) will be held at the OAS in Washington, October 19 –20 and will be chaired by Argentina.

2. Remittances, is an important factor of migration.  There is a specific Summit mandate to lower the cost of the transfer of remittances by at least one half by the year 2008.   To explore the factors around the remittances issues, the Summit Office contracted a paper entitled,  “Remittances to Latin America and the Caribbean: Issues and Perspectives on Development” which presents data on remittances flows and costs.  This paper will be presented at the October 19-20 SIRG meeting.
3. The International Organization for Migration (IOM) has recently joined the Joint Summit Working Group (JSWG). Together with PAHO, the IADB, the World Bank, ECLAC, CAF and other subregional development institutions, the JSWG works to ensure better support for the implementation of mandates from the Summits of the Americas. The IOM has requested to be part of the JSWG.

4. Finally, I would like to request guidance from Member States on how to best measure progress in meeting the Summit goals as expressed in the Summit mandates.  We would like to be able to effectively demonstrate progress and highlight needed areas of additional work in our report to the Fourth Summit of the Americas using the most complete and reliable date available.

The mandates from the Special Summit of the Americas on migration are as follows:

Declaration of Nuevo León:

“We underscore the importance of cooperation between countries of origin, transit, and destination, to ensure the full protection of human rights of all migrants, including migratory workers and their families, and the observance of labor laws applicable to them” 

“We support the adoption of programs for orderly migration as a factor of economic and social development; and we will cooperate in the fight against trafficking in persons, which especially affects women and children”.

“We recognize that remittances are an important source of capital in many countries of the Hemisphere. We commit to take concrete actions to promote the establishment, as soon as possible, of necessary conditions, in order to achieve the goal of reducing by at least half the regional average cost of these transfers no later than 2008”. 

Additional information on this topic and other related Summit issues can be found on www.summitsoftheamericas.org
Dra. Jane Thery

Office of the Summit Process
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                        INTER-AMERICAN COMMISSION OF WOMEN

PRESENTATION TO THE WORKING GROUP

INTER-AMERICAN PROGRAM ON THE 

HUMAN RIGHTS OF MIGRANTS 

AND THEIR FAMILIES

SEPTEMBER 30, 2004


Good morning, Mr. President, and on behalf of the President of the Inter-American Commission of Women, the Honorable Yadira Henriquez,  we thank you for this opportunity to provide input into the development of this very important program – the Inter-American Program on the Human Rights of Migrants, including Migrant Workers and their families.  


According to the ILO, global estimates disaggregated by sex confirm, that for more than 40 years since 1960, female migrants have been almost as numerous as male migrants.  In 1960, women accounted for 47 out of 100 migrants, to reach 48% by 1990 and 49% by 2000. The latest figures indicate that women constitute nearly 51% of all migrants in the developed world.  In Latin America specifically, women accounted for 44.7% in 1960; 46.9% in 1970, 48.4 in 1980 and 50.5% in 2000.
.  ILO has also highlighted the fact that, with the increasing feminization of poverty, there is a growing number of women willing to take their chances by searching for employment and income opportunities elsewhere.
  Female labor migration is strongly characterized by the concentration in a very limited number of female dominated occupations, such as domestic workers and entertainment workers.
 



Since its establishment in 1928, the CIM has been in the forefront in fighting for the civil and political rights of women.  The human rights of women have been at the core – the very heart – of the work of the Inter-American Commission of Women. 


 In 1994, the CIM Assembly of Delegates adopted its Strategic Plan of Action, which was subsequently presented at the 1995 Beijing World Conference on Women. This plan focuses on the participation and contribution of the women of the OAS member states, and is structured along 10 key components, among them, the participation of women in the structures of power and decision-making, the elimination of violence, the eradication of poverty and, point #10 - migration and women in the areas of conflict. 


The agenda item for this particular panel is the “Experiences of the Organs, Organisms and Entities of the OAS”.  In preparing for today’s panel, I saw that I really didn’t have to go far beyond the CIM Strategic Plan which effectively addresses this issue and provides very specific strategies, stating that “migrant, refugee and displaced women constitute highly vulnerable groups with specific needs that require special mechanisms to satisfy them”.  The plan goes on to assess the following:

· That the many causes (of migration) include international economic inequities, poverty, and environmental degradation.

· That migration involves a search for work or better employment opportunities and the expectation of a more prosperous life and access to schooling, housing and health care.

· That some of the damaging effects of in-country migration are poverty, violence, including sexual assault, and overcrowding in the cities.

· That the magnitude and complexity of problems faced today by migrant women – be they displaced persons, refugees, asylum seekers, or migrant workers – and their families; a well as the enormous difficulties involved in helping and protecting them, are still causes for profound concern.  

· That the effects of international migration include family disintegration, loss of valuable human resources, including skilled workers, which negatively affects the development of the country of origin; the potential use of women in drug trafficking and prostitution; all of which negatively affects both the country of origin and the destination country.   


Since the drafting of the plan in 1994, it is important to highlight and include the issue of trafficking in persons, especially women and children, which is increasingly becoming an issue of priority in our region.  Trafficking in persons is truly a modern form of slavery, ranking third on the list of transnational crime, after drug and arms trafficking.  It is a highly complex, multi-pronged and multi-faceted issue calling for a comprehensive and multi-faceted approach.  An obvious and egregious violation of human rights, it is a problem resulting from poverty and social exclusion.


Although closely related, trafficking and migration are different issues. Trafficking victims are often viewed as illegal immigrants, to whom the response is immediate deportation.  They are not afforded adequate protection and traffickers are not investigated or prosecuted.  Officials find it difficult to distinguish trafficking cases from those involving irregular immigrants. A trafficking victim is different from an illegal immigrant in various ways; the victim may have entered the country of destination legally and has been deceived, or that person may have entered as an illegal immigrant, in which case he/she is more vulnerable to abuse and exploitation.  People in this situation lose control over their lives; they do not have documentation because the traffickers withhold their passports; they are victims of violence, intimidation and criminal manipulation.  Generally, the women and adolescents end up in situation of commercial sexual exploitation and pornography.  


The CIM has been working on this issue for over 4 years now and has made much needed progress in bringing it to light and in initiating the steps whereby the member states can begin to effectively address trafficking.   It is important that trafficking be including in the plan that this working group will develop, negotiate and present to the member states. 


The CIM Strategic Plan presents the following objective:  “To promote respect for all the human rights of migrant women, studying and combating the causes of migration and encouraging sustainable development in the countries of the region so as to raise living standards in the countryside and cities”.  It further proposes, among others, the following strategies which, after 10 years, remain relevant and timely, and which I present for your consideration: 

· To analyze and combat the causes of migration, especially those linked to poverty, by promoting measures aimed at economic self-sufficiency for women, including access to jobs, appropriate working conditions and control over economic resources.

· To integrate the population of displaced women into development programs, and to create incentives for them to return to their places of origin.

· To promote continuing education programs for rural and poor urban women so that they have the skills to avoid migration and overcrowding in the cities.

· To promote access to basic food, housing and health services, taking the special circumstances of migrant women into account; and to include poor and urban women in social security systems and other social welfare programs.

· To train migrant women and sensitize them through self-esteem and gender awareness programs;

· To allocate additional financial resources to care for women in special situations owing to age, living conditions or membership in minority and indigenous groups, while recognizing and respecting their cultural traditions; and finally, 

· To urge member states to guarantee protection of all of the human rights of women migrant workers and their families, refugee women, displaced women, or women seeking asylum….in accordance with the corresponding international instruments and generally accepted principles of international law.   


Because the impact of migration is different for women and men, the specific needs of both women and men must be taken into account in formulating and implementing policies and programs to ensure adequate life and work conditions for migrants and their families.  This is one of the objectives of the Inter-American Program on the Promotion of Women’s Human Rights and Gender Equity and Equality (IAP), a blueprint for gender mainstreaming adopted by the General Assembly in 2000 and endorsed by the 3rd Summit of the Americas.   By integrating the gender perspective in the Inter-American Program on the Human Rights of Migrants, including Migrant Workers and their families,  you will ensure that women and men migrants benefit equally from this important instrument.


Thank you for your attention.  Please count on CIM for collaboration in this very important program.  

Dra. Carmen Lomellin

Executive Secretary
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Conferencia Regional sobre Migración (CRM) o Proceso Puebla 

Notas para una Presentación del Coordinador de la CRM Secretaria Técnica en la Sesión Especial del Grupo de Trabajo de la OEA que prepara el Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, Incluyendo los Trabajadores Migratorios y sus Familias 

Washington, D.C. 30 Septiembre – 1 Octubre, 2004

Secretaría Técnica de la  CRM

San José, Costa Rica

Septiembre 2004

Antecedentes

La Conferencia Regional sobre Migración (CRM) es un foro migratorio regional intergubernamental, en el cual países, con realidades migratorias contrastantes buscan áreas de concertación.  Su objetivo primordial es el continuo intercambio de información, compartir experiencias y mejores prácticas, y realizar consultas en general tendientes a fomentar la cooperación regional en materia migración.  

Los países miembros son: Belice, Canadá, Costa Rica, El Salvador, los Estados Unidos, Guatemala, Honduras, México, Nicaragua, Panamá y República Dominicana.

Las siguientes organizaciones regionales o internacionales participan como observadores: la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH), la Organización Internacional para las Migraciones (OIM), la Comisión Económica para América Latina de las Naciones Unidas/Centro Demográfico para Latinoamérica y el Caribe (CEPAL/CELADE), la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) y recientemente la Relatoría Especial sobre los Derechos Humanos de los Migrantes de la Organización de las Naciones Unidas y la Secretaría de Integración Centroamericana (SICA).
Las decisiones de la CRM las toman los Viceministros (de Gobernación y Relaciones Exteriores) en su reunión anual, la cual celebra sus deliberaciones en un marco multilateral con el respeto absoluto por la soberanía de los países miembros. Estas decisiones se toman después de las reuniones plenarias, en una reunión a puerta cerrada que posibilidad un diálogo informal y franco. Aunque las decisiones vice-ministeriales no son vinculantes, las mismas constituyen el marco de cooperación.  

Los ejes centrales de la CRM son la protección y respeto de los derechos humanos de los migrantes y la promoción de una migración ordenada y segura, el diálogo y la cooperación entre países. 

Una característica especial de la CRM es la active participación de las organizaciones de la sociedad civil (OSC).  Las OSC no solo se reúnen paralelamente para arribar a sus propios consensos, sino que hacen sus presentaciones a las reuniones del grupo de expertos y de los Viceministros. Las OSC también son invitadas a participar en los seminarios, talleres y otros eventos de la CRM. 
Un país miembro es seleccionado por consenso como Presidencia Pro-Témpore.  Este país organiza la reunión vice-ministerial. La presidencia tiene una rotación anual.  Actualmente, Panamá tiene la presidencia, al que sucederá Canadá. 

La CRM estableció una Secretaría Técnica con el propósito de proporcionar apoyo a la Presidencia  Pro-Témpore durante el año de su mandato para efectos de dar seguimiento y coordinación de las actividades de la CRM. La Secretaría Técnica opera en las oficinas de OIM.  La OIM proporciona apoyo administrativo y logístico a la misma.  

La CRM dispone de dos sitios de Internet: uno público (www.crmvs.org) que le sirve de portal para la difusión de los documentos públicos de la conferencia; y un sitio restringido (intranet.crmvs.org) que le sirve para guardar los documentos internos de trabajo de la CRM y de herramienta principal de comunicación en la coordinación de sus actividades.

Resultados en Breve:  La CRM ha logrado, entre otros, los siguientes resultados:  

1. Su reconocimiento como un foro que permite la efectiva consulta intergubernamental sobre asuntos migratorios desde una perspectiva regional. 

2. El fomento de relaciones interpersonales entre oficiales claves de migración tendiente a mantener un diálogo más fluido. 

3. El establecimiento de contactos con funcionarios gubernamentales en países miembros en una atmósfera que minimice las barreras jerárquicas.

4. La creación de un ambiente que facilite los contactos bilaterales entre funcionarios de gobierno, organizaciones internacionales y de la sociedad civil durante las reuniones, así como a través de visitas a países miembros para aprender de sus experiencias. 

5. La facilitación de cooperación técnica y humanitaria. 

6. El lanzamiento de un dialogo regional constructivo permanente con las organizaciones de la sociedad civil. 
7. La discusión a un alto nivel sobre asuntos migratorios para informarse sobre las diferentes perspectivas sobre estos importantes temas, así sobre las medidas de protección consular de otros países. 

8. El auspicio de actividades conjuntas de capacitación y operación con el objetivo de asegurarse que la migración regional sea ordenada, humana y segura.  

9. La adopción de un Plan de Acción representativo de los compromisos para una acción regional y un marco básico de dirección y coordinación de las actividades. El Plan de Acción se ha estructurado en los siguientes temas:   Políticas Migratorias y Gestión; Derechos Humanos; y Migración y Desarrollo. 

10. Haber funcionado como el principal foro migratorio que se enfocó en las implicaciones para la migración del Huracán Mitch y los ataques terroristas perpetrados el 11 de septiembre de 2001. 

11. La celebración de una serie de actividades específicas como:

· Seminarios/Talleres llevados a cabo con el fin de ahondar en la migración regional y temas relacionados: Tráfico de Migrantes (1998), Derechos Humanos de los Migrantes (1998), Migración Internacional y Desarrollo en Norte y Centro América (1998), Migración, Retorno y Reinserción de Migrantes (1999), Protección y Asistencia Consular (1999), Capacitación sobre Controles de Seguridad de los  Documentos de Viaje (anualmente); Mujeres y Niños Migrantes (2000), Modernización de la Gestión Migratoria y Cooperación Trans-fronteriza (2002), Desarrollo Regional y el Potencial Productivo de las Remesas (2002), Taller para la Redacción de un Plan de Trabajo para el Combate al Tráfico de Migrantes y Trata de Persona (2003); y  Taller para el Retorno Digno, Seguro y Ordenado de Migrantes Regionales y Extra-Regionales (2003). Las conclusiones de los eventos son discutidos en la CRM, y si se consideran apropiadas, se agregan al Plan de Acción. 

· Patrocinio de estudios y ensayos sobre un campo amplio de temas: Combate al Tráfico de Migrantes (1997); Migración y Desarrollo (1998); el Impacto Migratorio del Huracán Mitch en los Países de Origen y Destino  (1999); Modernización de la Gestión Migratoria en Centro América (2000/2001); estudios de caso por país sobre el tráfico de migrantes y trata de personas en Centro América y la República Dominicana (2000/2001); y Convergencia de Procesos Regionales en Asuntos Migratorios (2001).  

· Proyectos auto sostenibles en El Salvador y Honduras con la participación de ONG de ayuda inmediata al migrante – a manera de reinserción social, educacional y económica—que ha sido retornado de los Estados Unidos; así como proyectos para la reinserción y asistencia a niños de la calle traficados de Centro América y para el establecimiento de albergues para las víctimas de tráfico.  

· El desarrollo de un ambicioso Sistema de Información Estadística sobre Migración para Centro América y México (SIEMCA/SIEMMES), el cuál ya ha empezado a producir resultados que muestran un gran potencial. 

· El establecimiento de Redes de Funcionarios de Enlace para mejorar la coordinación sobre protección consular y el combate al tráfico ilegal de migrantes y la trata de personas.  

· Análisis comparativo, actualizado regularmente, sobre legislación en países miembros de la CRM sobre el combate al tráfico ilegal de migrantes y la trata de personas.  

· Capacitación a funcionarios de cumplimiento de la ley en cuanto al combate al tráfico ilegal de migrantes y la trata de personas.  

· El apoyo a lineamientos para el retorno de migrantes regionales por tierra y para la ejecución del programa multilateral de cooperación para el retorno asistido de migrantes extra-regionales varados en países miembros de la CRM. 

· Un incremento en cooperación técnica bilateral y multilateral entre países de la RCM, incluyendo organizaciones internacionales. Existe una serie de relaciones bilaterales que se han ido consolidando, como ejemplos se pueden mencionar los siguientes: (1) una visita reciente a Canadá por parte de una delegación bi-nacional Costa Rica-Nicaragua compuesta por representantes de los Ministerios de Trabajo, Relaciones Exteriores y funcionarios de migración cuyo propósito fue de informarse de la experiencia de Canadá en cuanto a la gestión de acuerdos de trabajadores agrícolas temporales que Canadá tiene con México y países del Caribe, y (2) OIM ha firmado un memorando de entendimiento con México para el retorno voluntario asistido de migrantes a sus países de origen con excepción de nacionales de países latinoamericanos.

Retos:  

· Continuar en la búsqueda de consensos sobre cooperación en materia migratoria en la era de la globalización.

· Tratar de encontrar un balance justo entre la protección de los derechos humanos de los migrantes y la necesidad de los países de salvaguardar el bienestar y seguridad de sus nacionales. 

· Evitar la excesiva burocratización del proceso, incluyendo sus reuniones y eventos.  

· Buscar la convergencia con otros procesos sin tener que modificar sus criterios de membresía. 

Dr. Luis E. Monzón

Coordinador Secretaría Técnica 

Conferencia Regional sobre Migración (CRM)
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PRESENTATION BY THE CANADIAN EXPERT 

IN THE SPECIAL MEETING OF THE WORKING GROUP

HELD ON SEPTEMBER 30 AND OCTOBER 1, 2004

We would like to thank the Chair and all the speakers and participants for this useful overview of hemispheric preoccupations, what is already being accomplished and potential areas of activity in regards to the promotion and the protection of the human rights of migrants.  In our view this adds to what is already covered in the draft of the Commission.  We heard many new issues of interest to many people around the table.  For example, the importance of remittances.

With such a varied input, we need to synthesize and order this information.  We need to ensure that the draft program developed is practical, feasible and realistic.  We need to avoid a political statement and focus on concrete objectives.  We must also keep in mind that the goal of this exercise is already defined for us:  the promotion and the protection of the human rights of migrants.  We need to be wary of diluting the issue away from this main goal, and risk losing any potential value of this program.  We support a program in two parts - activities within the OAS, and after yesterday's program it is clear that the OAS is ready and willing to work in this regard, and suggested activities for States and other actors.  We encourage that the draft program be brief and that any descriptions of existing activities be contained in an appendix.

Canada is often though of as a country of immigration, however it must be realized that our immigration program is the result of deliberate policy choices and that the legal framework for our immigration program has helped to create the public support that we now have for our immigration program and for the cultural and ethnic diversity that it has created.

As a result, Canada has had a positive experience as an immigrant receiving country, benefiting in many ways from successive waves of immigration from all over the world, from enrichment of our cultural diversity to contributions to economic development.

Canada sees migration as a natural phenomenon that can have positive impacts for both individuals and states.  Migrant workers and immigrants make important contributions to the economies of the countries that they work in and the countries that they originate from.

We believe that the key factor that distinguishes between the positive and the negative outcomes of migration is the extent to which one manages migration.  Without migration management, our citizens will see only negative consequences.  As Dr. Alfonso said, it is not easy to balance between facilitation and control and security.  We are all still learning.

When we talk about managing migration consideration should be given to programs for temporary workers and for permanent immigrants.  If the job is temporary, than a temporary worker is the solution.  But if the job is really permanent, then a temporary solution can lead to other complications and we therefore should not simply create another problem.  Permanent skills needs require permanent solutions, and, in Canada, we offer programs for permanent residence.

The second issue that everyone faces is the issue of integration and there is a great deal of interest in many countries about how you go  about integrating immigrants.  But there are two important questions that need to be answered before you get to the "how".  The first is when do you start integrating immigrants?  And the second is what are you integrating the immigrant into?  As long as we persist in viewing immigration as a temporary phenomenon, we will hesitate to integrate immigrants.

To integrate immigrants, Canada has come to the grips with the fact that integration means making someone a full member of society with all the rights and privileges of the native born.  In Canada, one Canadian out of five was not born in Canada and 85% of all migrants, including refugees, become Canadians Citizens after a few years.  You may think that for a multicultural country like Canada, this is easy.  But, in fact, our experience with multiculturalism and immigrant integration did not come naturally and it is the result of deliberate decisions and, at times, difficult adjustments that native-born Canadians had to make.  Acceptance and tolerance do not necessarily come easily.

In terms of what we have learned, there are three key elements.  The first is that you need to begin to integrate immigrants as soon as possible - in Canada we consider integration to be part of the selection process.  The second is that you need to find ways of bringing immigrants and the host population in contact with one another.  And the third is that you have to be prepared to offer and in fact promote full membership in society.  It must be recognized that integration and bridging cultural differences cannot be accomplished without full membership in society and that means citizenship - the key to the front door.

In Canada, our managed migration system helps to ensure that migrant workers, with only minor exceptions, enjoy the same labour-related rights, human rights and social protections that Canadians have.

We encourage all countries to develop legal frameworks to allow for the legal movements of persons in a transparent and safe manner.

Further, national human rights policies should be applicable to all. 

National labour standards, including those for occupational health and safety, should be applicable to all persons engaged in employment activities.

We would also encourage states to ensure that laws and regulations in regards to migrants are public and disseminated. 

In conclusion we would like to make some comments in regards to methodology so that the Working Group can continue to move forward.  We suggest that an informal drafting group, with volunteer participation, be drafted to work with the Chair on preparing a first draft of the program.

Thank you. 
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PROPUESTAS Y COMENTARIOS DEL PERÚ AL PROYECTO DE “PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN Y PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LAS PERSONAS MIGRANTES EN EL MARCO DE LA OEA”, ELABORADO POR LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE DERECHOS HUMANOS

PANEL I

A. Propuestas, mejores prácticas y actividades concretas para la OEA.

· Que el Perú considera que el campo de la protección y reinserción productiva de las víctimas de trata y tráfico ilegal  en la sociedad y la economía nacional, es un tema medular para romper el círculo vicioso del reingreso de las mismas a las situaciones de vulnerabilidad por presiones económico-sociales derivados de la falta de oportunidades. 

· Que la trata de personas y el tráfico Ilegal de migrantes se sustentan en la pobreza y una educación deficiente.

· Que la lucha contra la delincuencia organizada incluyendo la trata y el tráfico ilegal de migrantes  se enmarca en los procesos de movilidad de servicios que se da en el mercado internacional de trabajo.

· Que el ordenamiento de los flujos migratorios y la búsqueda de la coincidencia de la oferta laboral de los países de origen de los migrantes con la demanda del mercado internacional, son dos de los elementos que el estado Peruano conceptúa como importantes en la lucha contra la trata y el tráfico ilegal de migrantes.

· Que el respeto a los derechos de los migrantes es un elemento sustantivo en la agenda internacional migratoria.

· Que los medios de comunicación se han limitado a informar y explotar estos temas de manera sensacionalista y muchas veces peyorativa y xenófoba. 

· Que la trata o explotación laboral y sexual, así como el tráfico ilegal de migrantes, en toda América tiene que ser combatida no sólo a nivel represivo sino de manera transectorial, pues abarca diferentes ámbitos de la estructura de la sociedad, en donde la educación juega un rol fundamental, así como las fuerzas del mercado.

· Que los esfuerzos nacionales frente a esta trascendental labor requieren del apoyo decidido de la cooperación internacional, desde el intercambio de experiencias hasta el financiamiento de programas para los fines anteriormente descritos.

· Que es pertinente la realización de estudios sobre la migración femenina y su impacto en las estructuras familiares.

B. Propuestas, mejores prácticas y actividades concretas para los estados miembros.

· Realización de estudios comparativos de las leyes nacionales de otros países que se ven afectados por los mismos problemas.

· Establecimiento de un sistema interconectado de refugios para víctimas de la trata y el tráfico ilegal de migrantes.

· Capacitación de funcionarios migratorios en lo referente a identificación de documentos falsos.

·  Modernización de los sistemas de control migratorio, procurando la homologación de los sistemas informáticos regionales.

· Diseño de campañas escolares sobre valores con la finalidad de lograr la comprensión de “lo diferente” y la aceptación de los inmigrantes, a fin de evitar actitudes xenofóbicas y de exclusión.

· Intercambio de experiencias en entrenamiento y capacitación laboral para las víctimas de la trata y el tráfico ilegal de migrantes.

· Desarrollo de estrategias de integración de los migrantes en los territorios de acogida.

· Suscripción de acuerdos de cooperación migratoria y consular que conlleven un compromiso de trabajo armonioso con miras a que los países y las regiones encuentren métodos apropiados para el manejo de los flujos migratorios con el fin de utilizar la voluntad y fuerza laboral de los migrantes en provecho del crecimiento económico de las sociedades de acogida y como impulsoras del desarrollo de los países de origen a través de las remesas. 

· Sensibilización y capacitación de los funcionarios diplomáticos y administrativos en la atención consular.

· Buscar la regularización migratoria de los nacionales en los países de acogida.
C. Propuestas, mejores prácticas y actividades concretas para la Sociedad Civil.

· Alentar a las organizaciones no gubernamentales a seguir aportando información y sugerencias a los Estados para combatir la trata y el tráfico de migrantes, gracias a los trabajos de campo y estudios sobre la materia.

· Reconocer la importancia del rol de la sociedad civil en la transformación de las situaciones sociales que vulneran los derechos de las personas.

Washington D.C., 30 de septiembre de 2004.

ACCIONES DESARROLLADAS POR EL ESTADO PERUANO PARA LA LUCHA CONTRA LA TRATA DE PERSONAS Y TRÁFICO ILÍCITO DE MIGRANTES

PANEL IV

A. Acciones Interinstitucionales

El 19 de febrero de 2004 se constituyó el Grupo de Trabajo Multisectorial Permanente contra la Trata de Personas, cuya Secretaría Ejecutiva está a cargo del Ministerio del Interior, y se encuentra integrado por dos representantes del Ministerio de Relaciones Exteriores, Interior, Mujer y Desarrollo Social, Salud, Justicia, Educación, Trabajo y Promoción del Empleo, Poder Judicial, Ministerio Público y Defensoría del Pueblo, así como de instituciones de la sociedad civil especializadas en el tema.

Como tarea primordial, el Estado peruano está afianzando el proceso de documentación de la población por medio del Registro Nacional de Identificación y Estado Civil (RENIEC), al ampliar la entrega de documentos nacionales de identidad a los menores entre los 8 y 16 años de edad. Asimismo, en coordinación con el RENIEC, el Ministerio de Salud ha adoptado la política de registrar directamente a los recién nacidos en todas las dependencias estatales de salud, tomando las huellas plantares de los menores conjuntamente con las huellas dactilares de las madres, medidas de registro y de carácter preventivo que contribuirán a la reducción de casos de tráfico de menores y de trata. 

Con relación a lucha contra los delitos internacionales relacionados con el tráfico ilegal de migrantes y la trata de personas, la Cancillería ha identificado cuatro campos de trabajo: 
· prevención, 

· difusión, 

· adecuación legal, y 

· protección y reinserción productiva de las víctimas en la sociedad y la economía nacional.

Además del aspecto preventivo que abarca el inicio de una campaña nacional de difusión  de los riesgos de trata de personas y la vulnerabilidad de las personas frente al tráfico ilegal de migrantes, se ha previsto coordinaciones intersectoriales con el Ministerio de Educación para añadir en la currícula escolar aspectos informativos sobre estos temas. 

El Perú está comprometido en realizar avances en el proceso de adecuación de su marco legislativo al Convenio de las Naciones Unidas Contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus dos protocolos adicionales: "Protocolo para Prevenir, Reprimir, y Sancionar la Trata de Personas Especialmente Mujeres y Niños" y el "Protocolo Contra el Tráfico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire", del cual Perú es Parte. En ese sentido, los diferentes órganos estatales concernidos están evaluando la normatividad interna para modernizarla. 

Para establecer un sistema de protección y reinserción productiva de las víctimas en la sociedad y en la economía nacional, como una primera etapa se coordina intersectorialmente para el establecimiento de refugios en la capital y en las zonas fronterizas y el diseño de proyectos de capacitación. 

La voluntad manifiesta del Estado peruano para avanzar en la lucha contra la explotación laboral y sexual, así como contra el tráfico ilegal de migrantes se ha manifestado en la invitación abierta a los mecanismos no convencionales del sistema universal de protección de los derechos humanos que el Perú formulara en el 58º Periodo de Sesiones de la Comisión de Derechos Humanos (CDH) el año 2002, para evaluar la gestión estatal en la protección de los derechos humanos. 

En ese sentido, entre los días 20 y 30 de septiembre de 2004, el Perú recibirá la visita de la Relatora Especial de la Comisión de Derechos Humanos sobre los Derechos Humanos de los Migrantes, señora Gabriela Rodríguez Pizarro. El Ministerio de Relaciones Exteriores estima que la visita de la Relatora de Migrantes constituye una nueva oportunidad para reforzar la atención de los derechos económicos, sociales y culturales en la agenda nacional de los derechos humanos, y dar una dimensión apropiada al tema migratorio a nivel nacional y en relación con nuestros vecinos..

B. Acciones de la Cancillería
1. Acciones de lucha contra la trata de personas y el tráfico ilegal de migrantes:

La Cancillería ha tomado también diversas iniciativas con la finalidad de coadyuvar a la prevención de estas actividades ilícitas de alcance internacional. En el año 2002 se  promovió la campaña nacional denominada “Migración Segura”, con auspicio de la Organización Internacional para las Migraciones (OIM). Con ese mismo temperamento, se instaló en las áreas de atención al público en la sede de la Cancillería, un sistema de circuito cerrado para mostrar campañas preventivas e información consular. 

La Cancillería organizó en coordinación con la Organización Internacional para las Migraciones un Seminario de Capacitación para la Lucha contra la Trata de Personas y el Tráfico Ilegal de Migrantes, llevado a cabo el 31 de agosto pasado, habiéndose obtenido conclusiones multisectoriales con participación de la sociedad civil y de los medios de comunicación que reflejan la amplitud del tema. 

Esta experiencia se ha unido a otras similares realizadas por otras entidades estatales y a nuevos seminarios que realizará la Dirección General de Migraciones y Naturalización del Ministerio del Interior en la frontera norte, con la participación de funcionarios peruanos encargados de los asuntos migratorios.

Cabe indicar que el Estado Peruano procura la capacitación de sus funcionarios en cursos internacionales en temas migratorios, e insta a las otras instituciones estatales a que en todas sus instancias se dé esta capacitación, motivo por el cual este objetivo es reflejado en las negociaciones de los acuerdos bilaterales de cooperación migratoria y consular. 

El apoyo y difusión de la campaña “Fono-Mujer” de la ONG El Pozo, que cuenta con el auspicio de la Embajada de los Estados Unidos de América y de la Organización Internacional para las Migraciones, ha sido extendida a los consulados peruanos en el mundo, y ha generado acciones de coordinación con el Ministerio del Interior para luchar contra la delincuencia en los casos de trata y tráfico de migrantes que han sido denunciados por esta vía.

De otro lado, por iniciativa de la Cancillería, se ha organizado una campaña nacional de lucha contra la trata y el tráfico ilegal de migrantes, la misma que comprende spots publicitarios y afiches de grandes dimensiones a ser colocados en paraderos de buses y otras áreas públicas de gran congestión. Se estima que dicha campaña, que cuenta con el apoyo de la Oficina de Publicidad Comunicacional de la Secretaría de Comunicaciones de la Presidencia del Consejo de Ministros, será presentada por el señor Ministro de Relaciones Exteriores, debido a que la Dirección General de Apoyo Legal y Asistencia Humanitaria de la Subsecretaría de Comunidades Peruanas en el Exterior es la oficina coordinadora de dichas acciones con el sistema consular peruano y el Ministerio del Interior - Policía Nacional del Perú y la Dirección General de Migraciones y Naturalización. 

2. Acciones para la protección de los derechos humanos de los migrantes en general

Mediante el Programa de Asistencia Humanitaria, aprobado mediante D.S. Nº 108-2003-RE publicado en el diario oficial El Peruano el 22 de septiembre de 2003, el Ministerio de Relaciones Exteriores se encuentra facultado para otorgar subvenciones económicas a ciudadanos peruanos que se encuentren en situación de indigencia o de necesidad extrema en el exterior. En ese sentido, las víctimas de trata de blancas o tráfico de personas pueden solicitar la asistencia de nuestras Embajadas o Consulados en el exterior si se encuentran en situación de vulnerabilidad y es necesaria su repatriación.

Gracias a la suscripción del Convenio con la Defensoría del Pueblo, los Cónsules peruanos en el exterior pueden recibir y solicitar la ayuda necesaria para obtener de las autoridades de los países receptores una adecuada protección a los ciudadanos en el exterior que necesiten de asistencia legal, en ese caso las personas víctimas de trata de blancas o tráfico de personas ven mejor protegidos sus derechos.

La Cancillería ha convocado el apoyo desinteresado de la sociedad civil organizada para crear el Sistema de Apoyo Legal al Connacional en el Exterior, difundido a través de sus Oficinas Consulares desplegadas en todo el mundo. Este sistema proporciona asesoría u orientación legal especializada y  gratuita, con el fin de cautelar los derechos fundamentales del que ha emigrado, en casos de detención por trasgresión del ordenamiento legal del país receptor, o en casos de evidente violación de sus derechos.

A propuesta del Perú, la Comunidad Andina adoptó la Decisión 548: Mecanismo Andino de Cooperación en Materia de Asistencia y Protección Consular y Asuntos Migratorios, que establece un sistema de cooperación consular entre los países andinos, mediante el cual los cónsules de los países comunitarios hacen uso de sus atribuciones en favor de los nacionales de los países andinos que no tuvieran representación consular en un determinado país.

Washington D.C., 1 de octubre de 2004.
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It is an honor for me to be here with you today and to represent the International Organization for Migration (IOM) on this distinguished panel of multilateral organizations, within this special session of the Working Group of the Committee on Juridical and Political Affairs.  I am sure that our deliberations over these two days will produce some solid recommendations, based on our combined expertise and concrete experience, which will lay the groundwork for the next steps in the Working Group’s agenda.  

As most of you know, over the last several years, IOM has been an active partner in the planning and implementation of several activities of the Inter-American Program for the Promotion and Protection of the Human Rights of Migrants, including migrant workers and their families.  IOM's commitment to working towards effective respect for the human dignity and well-being of migrants is reflected in its activities, projects and programs.  In this context, IOM targets activities to work both directly with migrants to ensure that their rights are protected and with governments to establish migration management systems which uphold the human rights of the individual.  

To give you a few examples of areas where IOM is currently addressing the challenges in this area:

· IOM implements projects to ensure that migrants are counseled and informed of their rights and duties through the establishment of migrant information or resource centers, and the provision of legal assistance to migrants.  It is also involved in providing support and training to local NGOs to enable them to provide counseling and protection to migrants;

· IOM information dissemination campaigns seek to increase awareness among migrants themselves of their rights, and in this way, contribute to their empowerment;

· In its counter trafficking work, IOM activities focus on the prevention of trafficking, the assistance and protection of its victims, capacity building and technical cooperation.  These objectives are achieved through information campaigns, direct assistance to victims working in partnership with NGOs, international organizations and government agencies to provide safe shelter, counseling, health care, voluntary return and reintegration assistance.  Promoting the human rights of the victim, or potential victim, is the central priority of all these activities.  

· IOM works with governments to ensure that migration legislation and border controls are compatible with international legal norms and that migrants are treated humanely.  Its technical cooperation work, through training and capacity building in migration management, contains a substantial element of human rights promotion. 

· In addition to working with individual governments, IOM acts to support regional and international cooperation between states in addressing migration issues.

· Finally, IOM is currently offering staff training in migration law and the human rights of migrants with the objective of enhancing their understanding of migrants’ rights, with the ultimate aim of increasing IOM activity in the promotion of migrants’ rights.  IOM hopes to make such training programs available to governments in the future.

In the interest of time, I will not go into too much detail on the specific project areas where IOM is active.  We have compiled a listing of the IOM projects currently being carried out in the hemisphere which relate particularly to the human rights of migrants.  This paper is available at the back of the room.

As a second task given to us to cover during this intervention, that is, to provide concrete proposals, best practices and specific activities in relation to each of the concerned parties in this process, the OAS, OAS Member States, and International and Non-Governmental Organizations, I asked for inputs from IOM officials throughout the hemisphere.  From the IOM perspective, therefore, we would like to suggest that the following areas be considered by the Working Group in preparing the Program:

I. First, with regard to contributions that could be made by the OAS itself, we would see strong value added in the following areas:

· Development of joint coordination projects to enhance the capacity of ombudsman offices to deal with human rights issues affecting migrant workers and their families, through training and regional and international cooperation and exchange of information to be facilitated by OAS expertise, as regards to human rights legal framework and the application of migration legislation and migrant workers rights and benefits. 

· Training for the judiciary (criminal, labor, civil judges), government officials with decision making authority in immigration proceedings, public defenders and prosecutors etc. on existing national and international legal instruments to safeguard migrants’ human rights, including access to legal counsel, due process and appeal procedures.

· Creation of regional fora specifically constituted to encourage discussion on the protection and active promotion of migrant rights. Such regional fora could include not only governments and regional/international institutions but also industrial leaders, chambers of commerce and union leaders.

· Development of modules to be inserted into all assistance and technical cooperation programs and activities, designed  to incorporate a component focused on the vulnerability of migrants, and in particular on the elimination of discrimination based on differences in race, ethnicity, gender, language, religion, political or other opinions, national or social origin, economic status, or any other difference.

· Training of public officials, especially those responsible for the verification and enforcement of labor laws, regarding: a) the application of the right to non-discrimination with respect to migrant workers; b) actions and programs that guarantee and protect their rights; c) a gender-based approach, taking into account labor differences between men and women; and d) the protection of the freedom to form labor unions.

· Engaging the business sector in initiatives designed to stimulate economic development while ensuring respect for the labor rights of migrants, regardless of their migratory status.

· Development of policies and programs aimed at protecting the special needs of female migrants, especially heads of household, and attending to their particular needs; and conducting meetings with groups of migrant men in order to understand and propose solutions to the problem of violence against women.

II. With respect to contributions that could be made by Member States, I will mention a few areas that IOM sees as key, and these are by no means exhaustive:

· Creation of bilateral and/or multilateral initiatives within the region and beyond, to encourage movement of labor through legal channels.  These could include a focus on registration and pre-selection of skilled and semi-skilled workers, short or medium term work permits with an agreed upon remuneration, and other benefits.  Such an initiative might provide incentives for migrant workers to seek short to medium term employment opportunities by migrating legally and having the option to return to their countries of origin at the end of each contract.
· Ensuring that existing national emergency mechanisms can also respond to migrant flows, with special consideration to the most vulnerable, such as pregnant and nursing mothers, children, elderly and sick individuals, through the provision of shelter, food and basic medical care until such time when a determination is made as to their status.

· As an alternative to deportation, the establishment of safe, voluntary return mechanisms, for those wishing to return to their country of origin, with special consideration and arrangements being made for those most vulnerable, unaccompanied minors and other migrants in distress.

· Undertaking a comprehensive review of national legislation as a whole, to ensure that the constitution, laws or statutes are not directly in contravention of anti-discriminatory policies.

· Governments can promote consular protection and assistance programs that guarantee migrants proper legal assistance, issuance of documentation, and any other related service required from their country of origin.

· Governments can encourage policies and actions that guarantee the application of due process in all administrative procedures and actions related to a person’s migratory status.  Such procedures need to ensure, at minimum, the following guarantees: a responsible and impartial adjudicator; the right to be heard; the right to information, translation and interpretation, legal representation, and judicial review; access to consular authorities; and appropriate detention conditions. 

· Development of protection programs for the victims of migrant smuggling and trafficking in persons, especially women and children, in coordination with all government entities, civil society organizations, and international cooperation agencies

III. And finally with respect to areas where international and non-governmental organizations have a comparative advantage and could play a key role, I will put on the table some ideas for future approaches, born out of IOM’s global and regional experience:

· Assistance to Governments to update national legislation so that it reflects respect and protection for migrants’ rights, with special considerations for those most disadvantaged and vulnerable, such as women and children and upholds the international commitments assumed by the State.  Such technical cooperation programs designed to review existing legislation can include: 

a) Suggestions for modifications to existing laws to reflect national labor policies inclusive of elements designed to safeguard migrant workers’ rights; 

b) training for the judiciary and those government officials empowered to administer labor laws; 

c) information awareness campaigns for employers, outlining their rights and obligations towards workers in general, with particular emphasis on migrant workers; 

d)
information awareness campaigns geared towards migrant workers who are often uninformed and/or misinformed about their rights and obligations as such in origin, transit and destination countries.

· Assistance to governments and civil society acting jointly nationally and regionally, to develop comprehensive policies to address the problem of smuggling and trafficking, through a three tiered approach: prevention through awareness campaigns and education, protection through early detection and prompt recognition of the status of the victims and prosecution of traffickers and smugglers, through on going law enforcement and judiciary training and stiff penalties for criminals.  In this respect, with the support of the US Government, IOM and OAS are planning a Summit of the Americas preparatory conference on trafficking in persons in Washington, DC in early 2005.

· Training of community leaders, within both the communities of origin and destination, to serve as multiplying agents in the areas of information, protection of human rights, and the application of a gender-based focus to the analysis of the problems affecting their communities and to the search for solutions to those problems

· Provision of  technical assistance to government agencies so that, in cases involving migrants detained due to violations of migratory statutes, the latter are detained under proper conditions and kept separated from those accused of criminal acts.  This implies: shelter, food, and proper medical attention; access to organizations that provide legal assistance and advice; the means to communicate by phone and mail with relatives, consular authorities, and others; and the existence of rules and regulations in a language the detainee can understand.  

· Advice to governments on the negotiation and elaboration of free trade agreements, particularly with respect to the inclusion of the authorized migration of workers and the protection of their individual and collective labor rights

The preceding comments in all three categories are provided as examples of areas where IOM has seen success, and where we would recommend special attention be taken.  It will be important to be realistic in setting a course, as well as opportunistic in engaging partners in these efforts.  Once again, IOM offers its knowledge and its expertise in any aspect of the development and implementation of this work in progress.  We hope today’s inputs, although not exhaustive, are helpful and thought-provoking, and I am ready to answer any questions you may have.  Thank you very much.


INTERNATIONAL ORGANIZATION FOR MIGRATION 

SELECTED EXAMPLES OF HUMAN RIGHTS RELATED ACTIVITIES 

CARRIED OUT BY IOM IN THE HEMISPHERE
Special Session of the Working Group of the Committee on Juridical and Political Affairs

Organization of American States (OAS)

September 30, 2004

1. 
RECENTLY COMPLETED ACTIVITIES / PROJECTS 

NORTH AMERICA
· Graduate Certificate Programme. IOM Washington co-created a post graduate certificate programme on Women’s and Children’s Issues in International Migration with Trinity College in Washington, D.C. IOM contributes staff to teach the compulsory course “A World in Motion and Its Impact on Women: The Feminisation of International Migration”. One session focused specifically on the rights of migrants, especially migrant women under international law.  Another session focused on gender and asylum issues, and the growing recognition of gender-based persecution.  
CENTRAL AMERICA

· Drawing and painting contest for children: “Draw with me…count on me. My friendship with children from other countries”. To promote the respect of the Human Rights of migrant population in Costa Rica, the IOM implemented the drawing and painting contest for school age children “Draw with me…count on me. My friendship with children from other countries”. The main purpose is to create awareness among this population on the migration phenomenon and promote Human Rights, particularly with regard to cultural diversity. Since 2001, seven thousand copies have been printed for the different years.  

· Project: “Radio Soap Opera for Disaster Prevention”. This project’s objective is to raise awareness among rural communities and families of the importance of prevention, highlighting migration as one of the direct consequences of disasters, through the production and broadcast of a radio soap opera. The issues to be treated in the radio soap opera include Risks, Disasters and Emergencies and community participation and organization for disaster preparedness.  The topics also include the existing relationship between disorderly migration and the risks associated to it, as well as the risks inherent to it and the subsequent uprooting and psychosocial problems, stressing the situation for women.  All of the above, within the perspective of Human Rights.  600 CD Kits on the Radio Soap Opera on Natural Disasters have been distributed in strategic radios in the region. 

· Project: “Information Campaign on the Risks and Consequences of Child Trafficking in El Salvador”. IOM MRF San José worked with UNICEF in the formulation of an information campaign to prevent trafficking in Salvadoran children. A short radio soap opera depicting the risk of a child in his migration route up North, along with drawing books and radio spots were produced. Dissemination of these materials is still pending on funding.  

CARIBBEAN

· Promoting Migrant Rights in the Dominican Republic The project –DFAIT/Canada funded- sought to promote migrant rights and fight racial prejudice and discrimination in the Dominican Republic, as a contribution to improved migration management as well as to the consolidation of citizenship and democratic values in the country.  This was accomplished through public information campaigns, lobbying, and advocacy activities targeted at local and provincial governmental authorities, local-level civil society and the population at large.  Finally, an event with key policy-makers from governmental institutions produced a significant discussion on the implications of migrant rights for a sound migration policy. 

· Counter-trafficking program (Phases I and II): Prevention and combat of trafficking of women in the Dominican Republic. Implementation of Phase 1 produced three key results:  increased public awareness of the problem, enhanced interest and willingness from governmental institutions to face trafficking and traffickers and strengthening of an inter-institutional structure that has included trafficking as its main point of agenda. Phase II pursued activities initiated in Phase 1 in order to consolidate results regarding training of personnel from public and non-governmental institutions and education and information activities on the scope and impact of trafficking for migrant women and their families. The overall objective was to strengthen national capacity to prevent and combat trafficking of women in the Dominican Republic, both internally and internationally, and to promote the respect of migrant women’s rights. 

· Promoting Migrant Rights and Strengthening Migration Management in the Dominican Republic (Phase 1) Phase 1 of this project, funded by PRM-DOS, began in October 2002 and ended on 30 September 2003. It produced two basic results:

a) The implementation of the national survey of Haitian population and the public presentation of its main results provided updated and reliable information on Haitian migrants living in the country;

b) The organization of 25 seminars and workshops, that were completed in August 2003, enhanced the information and sensitization of Dominican civil society and local communities regarding migrant rights and racial prejudices.

· Baseline Assessment on HIV/AIDS and Mobile Populations in Barbados, Curacao, Jamaica, the Dominican Republic and Trinidad and Tobago. Lack of access to minimal healthcare and HIV/AIDS services is a main concern in terms of violation of a fundamental right. The final report is about to be published and will be launched in October. 

2. CURRENTLY IN IMPLEMENTATION 

NORTH AMERICA

· Return and Reintegration Assistance to TIP victims in the United States
This pilot program establishes a mechanism for rapid, case-by-case assistance to victims of trafficking in the United States who require immediate protection, return to home countries, and reintegration support. It would provide, through an emergency fund, a coordinated operational response applicable in situations currently not within the defined caseload of existing IOM counter-trafficking projects or comparable assistance schemes: victims of human trafficking in the United States in need of return and reintegration assistance. This program may also provide logistical support and assistance in bringing immediate family members to join those victims who elect to stay in the USA on a T visa. Such a mechanism would fill an important gap in the victim assistance services currently available to trafficked persons in the United States. Also as part of this program, NGO partners in the US which assist victims of trafficking would be invited to participate in a two-day expert seminar and training events.  Such events would help strengthen transnational networks among those who provide services to victims of trafficking, ensuring a continuum of care during the assistance process. This project is supported by the US State Department, Bureau for Population, Refugees and Migration (PRM).   

CENTRAL AMERICA

· Project: Upgrade the Capacity of the Costa Rican Educational System in Selected Communities Affected by Mitch-Related Nicaraguan Migration (2000 – 2001). In response to the effects of Hurricane Mitch, IOM MRF San José formulated and executed this project to improve access to quality basic education in selected communities affected by Mitch-related Nicaraguan migration and focused on poor schools with high numbers of Nicaraguan children, in order to secure the Nicaraguan migrant children’s right to education, by training teachers to address cultural differences through the methodology “mediation for the intelligence development”. A follow-up project was submitted to the “Costa Rica - United States of America Foundation” (CR-USA). This second phase (2002-2004) was executed in the Metropolitan Area with the main purpose of institutionalizing the new methodology and, a third and final phase has been proposed to CR-USA in order to start by the end of 2004 and to be finished by the end of 2006. 

· Project: “Repatriation and Social Reinsertion of Street Children and Children at Risk Affected by Migrant Trafficking: A Pilot Project”.   IOM San José formulated this project to tackle trafficking in migrant children in Central America, which has become a great challenge faced by these societies, governments and national and international organizations working on migration issues.  This phenomenon shows the scope and complexity of organized crime in its most nefarious expression. This project responds to this challenge and articulates the recommendations and activities contained in the Plan of Action approved in 1999 by the member countries of the Regional Conference on Migration (RCM), as well as the results of the Seminar “Migrant Women and Children”, held in El Salvador in February 2000. The general objective of the project is to contribute to protecting the children’s rights through repatriation and social reinsertion of street children affected by or vulnerable to migrant trafficking.  This objective will be fulfilled through four main components:  (1) Repatriation, (2) Family reintegration, (3) Prevention in communities and schools; and, (4) Research. 

CARIBBEAN

· Project:  Assisted voluntary return of Haitian nationals from Jamaica

In concert with the Governments of Haiti and Jamaica, IOM Kingston and IOM Port au Prince are working with UNHCR and other international and local agencies in both countries, to facilitate the voluntary return of Haitian nationals who had arrived in Jamaica in the aftermath of the political crisis in Haiti. So far, 289 Haitian migrants have returned to their home communities in Haiti, and it is expected that additional Haitian nationals will be returning in the near future. 

· Project “Promoting Migrant Rights and Strengthening Migration Management in the Dominican Republic” After Phase 1, new steps were required to continue promoting migrant rights as well as putting into practice administrative and legal decisions that can guarantee they are basically respected. In phase 2 of the project IOM assists the Government of Dominican Republic in the preparation of a regularization campaign for Haitian irregular migrants in the country while continuing strengthening civil society institutions towards an increased commitment in the promotion of migrant rights and enhancing global understanding of migration and migrants’ quest. 

· Project “Counter-trafficking program (Phase III): Prevention and combat of trafficking in persons in the Dominican Republic”. This phase concentrates on assisting victims, and creating or consolidating the organizational, technical and institutional capacities which are necessary for the provision of effective assistance and reintegration services. Public information regarding internal and Haitian trafficking in the country has been disseminated. For 2005, Phase IV of the Counter-trafficking program, which is focused on victims assistance, has received funding.
· Project: “Counter-Trafficking of Women and Children for Exploitation Purposes in the Caribbean (The Bahamas, Barbados, Guyana, Jamaica, Saint Lucia, Suriname, Trinidad and Tobago; The Netherlands Antilles)” This project is being carried out in partnership with the Inter-American Commission of Women (CIM/OAS) and with the support of the US State Department/PRM. It aims at strengthening the capabilities of the Governments in the region involved in counter-trafficking. As another element, the program also targets specific sectors of the civil society and government in order to educate and inform about the dangers posed by trafficking not only to the victims, but also to the host society as well.  The project’s components are the following:
I- Awareness raising and Information Dissemination

II- Capacity Building and Regional Cooperation

III- Applied Research and Data Gathering

IV- Linkages to the Global Fund to Assist Identified Victims of Trafficking

· Project: “Counter-Trafficking Training Modules with Pilot in the Caribbean” 

The IOM Counter-Trafficking Training Modules were developed in response to the need for practical, “how to” training materials for non-governmental organizations (NGOs), government officials and other IOM partners engaged in counter-trafficking activities around the world. Based on extensive IOM experience on the ground in real life settings, the modules series was developed through a field-driven, bottom-up approach in order to compile IOM best practices in counter-trafficking. 
The Modules Series provides an introduction to essential components of counter-trafficking activities: Information Campaigns, Cooperation and Networking, Return and Reintegration, and Capacity Building. Each module is designed as a stand-alone tool containing everything necessary for a two-day training, including a facilitator’s guide, workbook for participants, and tools and activities for use during the training.  The modules are being piloted in the Caribbean, but will be used as tools throughout the hemisphere and globally, and the project is supported by the US State Department/PRM.
· Project: “Assistance to Restavek Children in Haiti”
The restavek system in Haiti has many features of what is considered modern day slavery.  The practice sends children from their rural families to urban families that pledge to provide basic care and education of the child, but in reality often do not.  Children are not paid, most do not go to school and many are physically and mentally abused.  Three quarters of restaveks are estimated to be girls, and many of them are subject to sexual abuse from their male masters.  The system is based in the harsh economic reality of daily Haitian life, with both the giving and receiving families benefiting financially from the practice.  As such, it can be defined as a form of human trafficking.  While government response has been slow and hamstrung by a lack of resources, civil society organizations are attempting to fill the void of services for restaveks.  The project aims to strengthen the institutional and networking capacities of civil society organizations that demonstrate a comprehensive strategy to assist the restaveks and combat the practice of trafficking children in Haiti.

ANDEAN COUNTRIES

· Project: International Trafficking in Women from the Sex Industry in Peru

This one year project is supported by the US Department of State. It started in early 2004 and runs to the end of the year. A hotline to provide assistance and information for women has been installed and an investigative report to gather data on trafficking on women in Peru for sexual purposes is being drafted. The work is done in close collaboration with a local NGO with experience in assisting women victims of sexual exploitation and trafficking. At the end of the year, once the research has been completed, a seminar would be organized to diffuse and discuss the findings of the report.

· Seminar to build capacity to fight trafficking and smuggling 

Close collaboration between IOM and the Foreign Ministry led to one day seminar aimed at addressing the different agents dealing with trafficking issues. The journey was intensive in the number of expositions and truly enriching on the ideas proposed. The activity had a very good response and an OIM Official was interviewed at length afterwards on a popular Peruvian TV show on the topic.  

· Capacity Building on Border Management, Human rights, Trafficking and Smuggling 

The main objective of this project is to contribute to Government’s and Police’s capacity building in attending migrants in frontiers. It is sought they became more capable to deal effectively with problems of border controls and more aware of the human rights of migrants.
· International Trafficking in Women for the Sex Industry in the Andean Countries

It is aimed to extend in space and scope the pilot project implemented in Peru with success under the same title. In this occasion, MRF Lima proposes to install hotlines for assistance and information on trafficking for women in other Andean countries: Ecuador, Bolivia y Venezuela. As it was formulated in Peru, an investigative report would be commissioned to shed light on the characteristics of trafficking in these Andean Countries. Additionally, the scope of the project would be increased adding a broad mass media campaign to inform population and general public on the findings of the report and to warn on the dangers of traveling without having full guarantees and legal documentation.

· Seminar on Trafficking and Smuggling in Ecuador

IOM is coordinating with the Foreign Ministry of Ecuador the organization of a seminar on the topic to take place next October. Government Officials, the Police, members of International Organizations would participate in the event. A particular concern is the increase on the number of Colombians entering Ecuador illegally, many victims of trafficking. There are some suspicions on the existence of an international network operating in Ecuador.

· United States Refugees Programme USRP in Ecuador

The U.S. Government decided to ask IOM for help in processing great number of refugee applications from Colombians. It began on 2002 though it was not until January 2004 that the number of applications started to be significant, since then to the date, IOM Quito has resettled 241 people in the United States. IOM Quito processes the applications which are finally decided over by the U.S. authorities.

· Canadian Warrant Refugees Programme.

Since year 2004 IOM Quito has moved 10 cases/37 individuals (mainly Colombians) on behalf of the Canadian Government, most of them were referred to the UNHCR and approximately 15% of them, directly approved by the Canadian Embassy in Bogotá.

· Resettlement of Refugees to Other Areas

Countries such as: The Netherlands, Sweden, Chile and Brazil asked IOM Quito for assistance in the resettlement process for refugees. The programme started in 2003 and 61 individuals have benefited from it during 2004, another 250 are expected to be attended until the end of 2005. 

· Voluntary Assisted Return and Reintegration Programme (VARRP)

The IOM Quito-Ecuador Mission started VARRP implementation in late 2002 to facilitate reintegration of Ecuadorian returnees. It supports trainings, education and small businesses establishment, mainly restaurants or little food stores, for effective integration of migrants. Since January 2004, a number of 15 cases/27 individuals arrived in Ecuador, this is done in collaboration and with the financial support of IOM in London. 

· Voluntary Return Programme Ex-Spain PREVIE.

Since October 2003 the Mission in Quito has assisted 179 returnees coming from Spain in coordination with IOM Madrid, 76 of them during 2004.

· Voluntary Return Programme Ex-Belgium.

Requested by IOM in Brussels, Quito Office gives assistance to unaccompanied children who return to Ecuador, a number of seven cases where dealt with this year.

· Trafficking in Women and Children for the Sex Industry in Bolivia

Started in January 2004 and with a budget of US$ 146.549, it contemplates two main stages of execution: an investigation on the state of trafficking in Bolivia and series of workshops for capacity building addressed to local authorities and civil society.   

 

SOUTH AMERICA

· Training: Inter American Training Course on International Migration  (Mar del Plata)

This annual activity, starting 25 years ago, is directed to government officials from the Latin American countries working on migration issues. It is a 3-week course of intensive planning and implementation of migration policies and programs. There are 5 modules centered in general knowledge about the migration phenomenon from a social, political and cultural point of view, including the issues related to human rights of migrants. Regarding the academic quality, most senior lecturers teach at universities around Latin America and they are well known researchers in the migration area. IOM officials are also invited to give seminars on various issues.   

· Training: The Iberoamerican Programme of Education, Culture and Migration (PIECUM)
In June 2003, IOM, UNESCO and OIS initiated this programme, whose interdisciplinary activities, aim to promote training, education and updated information on policy reforms related to migration problems at a national as well as international level. It also seeks to develop the necessary means to take intervention actions on migration processes. The structure of the course is based on cooperation with different organizations working in the area. Human rights issues are analyzed and discussed in many core subjects during the course. The contents of the subjects cover a wide variety of areas such as general aspects of human rights and mechanisms for their protection, human rights of specific groups from vulnerable areas (labour migrants, asylum seekers, refugees, internal displaced migrants, and other people in need of international protection). Within the legal context, the units focus on regional and international jurisprudence analyzing the development of national legislations and the States actions. Finally, a well-known expert on the field of human rights gives the course.      

· Training: Masters of International Migration Policy (PRINPOST)
This postgraduate course is an initiative in conjunction with IOM, Universidad de Buenos Aires (UBA) and the Ministry of Interior of the Argentinean Republic. As a result of the agreement between the Ministry of Interior and the Universidad de Buenos Aires in May 1997 and the cooperation between IOM and the government of Argentina, IOM designed this project to develop different training activities at a postgraduate level.  It focuses on migration issues and it is designed for government officials as well as the general public interested in the subject. The Masters of International Migration Policy was created under the resolution (CS) 4886/96, category “B” in the National Commission for University Assessment and Accreditation (CONEAU). The masters is a 2-year course given at the Advanced Studies Centre at the Universidad de Buenos Aires. The 3rd edition of the masters started in 2002-2003. The study programme put strong emphasis on the issue of human rights through constant analysis and debate, especially in the course “Human Rights and Migration”.           

· Project: Capacity Building on Counter Trafficking in Argentina 

A recent project has been approved and financed by the government from the United States of America to carry on with a training plan on the subject. It aims to strengthen the capabilities of government officials involved in counter-trafficking in Argentina, especially members of the Judiciary and Security Forces, by providing them with the necessary tools to become effective enforcers of legislation already in place and increase awareness about the need of it. As another element, the program will also target specific sectors of the government and the civil society in order to educate and inform about the dangers posed by trafficking not only to the victims, but also to the host society as well.

3.  OTHER REGIONAL ACTIVITIES 

NORTH AMERICA

· IOM/OAS Conference on Counter-Trafficking: A Hemispheric Dialogue in Preparation for the Summit of the Americas
This proposed conference will aim at deepening inter-state cooperation mechanisms and furthering ongoing or planned activities under national plans to counter trafficking in persons in the Hemisphere.  In order to achieve this objective, a Conference on Trafficking in persons will be jointly organized by the OAS and IOM in Washington DC in early 2005, in close collaboration with the U.S. Department of State, Bureau for Population, Refugees and Migration, other partner institutions of the Summit of the Americas (SOA) process, such as ECLAC, IDB, PAHO, and the World Bank, as well as the OHCHR, UNFPA, UNICEF and ILO. This Conference will follow up the Hemispheric Conference on International Migration: Human Rights and Trafficking in Persons, which took place in Santiago de Chile, November 20-22, 2002 and will prepare for the 2005 Summit of the Americas.
CENTRAL AMERICA

· Permanent Forum on Migration in Costa Rica. Since 1995, IOM participates in the Permanent Forum on Migration monthly meetings where NGO's, governmental and intergovernmental organizations participate to analyze, propose, exchange information and create the conditions to generate proposals and actions contributing to  promote and protect migrant’s Human Rights. The Ombudsperson Office acts as the Technical Secretariat. 

· Periodical Meetings with the United Nations Special Rapporteur on the Human Rights of Migrants.  IOM MRF San Jose’s staff has the opportunity to meet with Mrs. Rodríguez whenever she is available at the Office, to discuss topics of interest on the Human Rights of Migrants.
· Training on human security, trafficking in persons and smuggling of migrants, and on migration management for the attention of children and other vulnerable groups. These are other activities conducted by IOM MRF San José in the framework of the Central American Commission of Migration Directors (OCAM).

· “Hemispheric Conference on International Migration: Human Rights and Trafficking in Migrants in the Americas”.  The United Nations Economic Commission for Latin America and the Caribbean (ECLAC) and the International Organization for Migration (IOM), with the collaboration of the Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR) and the Inter America Commission on Human Rights (IACHR) of the Organization of American States (OAS) organized the Hemispheric Conference on International Migration: Human Rights and Trafficking in Migrants in the Americas, which took place in Santiago, Chile from 11 to 13 November 2002. This Conference was co-sponsored by the United Nations Population Fund (UNFPA), the United Nations Children’s Fund (UNICEF) and the International Labour Organisation (ILO). General objective: To identify activities and mechanisms of coordination that will serve to enforce the international mandates and agreements on the Human Rights of migrants.

· “Design of an Inter American Program in the OAS for the promotion and protection of Human Rights of Migrants”. As in the case of organizing the high-level meeting on trafficking, IOM MRF San José seeks to implement this project component within the overall context of preparing for the “Hemispheric Conference on International Migration: Human Rights and Trafficking of Migrants in the Americas,” mentioned above. As previously reported to PRM, IOM MRF San José initiated a series of successful exploratory discussions with the Inter American Commission on Human Rights (IACHR), as well as the OAS and UN Special Rapporteurs for Migrant Workers, with respect to a cooperative effort in developing such an Inter American Program within the OAS.  Through these and subsequent discussions, IOM and the IACHR have jointly identified the Action Center for Human Rights (ACHR), based in San José, Costa Rica, as an institution with the required experience and expertise for designing the Inter American Program.  

CARIBBEAN

· Annual Caribbean Seminar on Migration Issues: since 2000, IOM organizes an annual seminar for Caribbean Government representatives (2000 Santo Domingo, 2001 Jamaica, 2002 Boca Chica/Dominican Republic, 2003 Barbados, 2004 Bahamas). The 2001 and 2002 Seminars were jointly organized with the International Migration Policy Program (ILO, UNFPA, UNHCR and IOM) and dealt with human rights concerns in the context of policies and legislations, whereas the recent sessions have been a joint effort IOM/UNHCR that mainly focus on human rights and migration management issues in the context of Contingency Planning for Mixed Migratory Flows.

SOUTH AMERICA
· South American Conference on Migration Process

This regional process secures the insertion of the South American region in the international mechanisms of dialogue and agreement on migration issues happening throughout the world. Within this regional context, there have been four Conferences until now, where IOM has played the role of Technical Secretary: Buenos Aires (2000); Santiago de Chile (2001); Quito (2002); and Montevideo (2003). In the last meeting, governments reasserted the importance of the Action Plan as a way to express the regional consensus in order to strengthen migration management. The Fifth Conference will be held in the Republic of Bolivia later this year. 

Strong emphasis is on human rights issues in the Action Plan approved in Quito in 2002. It is a top priority subject in the agendas of discussion in the Technical Meetings as well as the Conferences. During the Fourth Conference two specific studies were carried on along with a proposal of a project to spread information about human rights regionally, requested by governments. During the last Technical Consulting Meeting organized in Caracas in August this year, delegates agreed to include in the agenda for the Fifth Conference an interesting mechanism to promote human rights. Such mechanism will follow up the application of the article 36 of the Vienna Convention on Consular Relations and it will watch over the integrity and human rights of migrant detainees, accused and/or held in the resident countries. The goals are set up to develop actions to prevent and protect migrant rights and their families, implement initiatives to prevent smuggling and trafficking in persons, and classify it as crime in the national legislation.     
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Señora Embajadora Carmen Marina Gutiérrez, Presidenta del Consejo Permanente

Señor Presidente del Grupo de Trabajo

Señor Relator Especial de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos sobre Trabajadores Migratorios y miembros de sus familias en el hemisferio

Señores y señoras embajadores y representantes de los Estados miembros

Señores y señoras representantes de organismos multilaterales, organismos regionales y otras instituciones

Señores y señoras

En nombre de la Oficina para la Promoción de la Democracia (OPD) del Departamento de Asuntos Democráticos y Políticos de la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos (y el mío propio) agradezco al señor Eduardo Acevedo, Presidente del Grupo de Trabajo encargado de elaborar una propuesta de Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, por la invitación a participar en esta Sesión Especial. La convocatoria a esta sesión para intercambiar información sobre experiencias de los órganos, organismos y entidades de la OEA en la materia y  para identificar propuestas, mejores prácticas y actividades concretas que puedan ser de utilidad en la elaboración del Programa contribuirá sin duda para avanzar con el cumplimiento de los mandatos emanados del Proceso de Cumbres de las Américas y la Asamblea General contenidos en sus resoluciones AG/RES. 2027 (XXXIV-O/04) y AG/RES. 1928 (XXXIII-O/03)

La Oficina para la Promoción de la Democracia ha participado activamente en las sesiones convocadas por el Grupo de Trabajo encargado de elaborar el Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes. Como se indicó en sesiones previas del Grupo de Trabajo, si bien la OPD no ha centrado sus programas en casos que atienden directamente el tema de los migrantes, durante los últimos diez años la Oficina (anteriormente conocida como Unidad para la Promoción de la Democracia) ha tenido experiencias puntuales relacionadas con el tema que vale la pena tomar en cuenta en la definición de futuras líneas de colaboración. Los aportes de la OPD en la materia serán de especial importancia en lo relacionado con el tratamiento de los derechos políticos de los migrantes en el marco de un Programa Interamericano que aborde la promoción y protección de los derechos humanos de este segmento de la población de forma integral y de conformidad con los intereses de los Estados miembros.  

Conforme a la invitación formulada por el Presidente del Grupo de Trabajo para esta sesión especial, mi presentación estará dividida en dos partes: la primera parte hará una breve referencia a los insumos iniciales provistos en la sesión preparatoria del Grupo de Trabajo realizada el 16 de abril sobre antecedentes y estado actual de los trabajos que adelantan los diferentes órganos y áreas de la Organización en relación con el tema de los migrantes y, la segunda parte, se enfocará en los ejes programáticos concretos que la OPD –con base en la experiencia acumulada- estaría en  la capacidad de apoyar y asesorar al Grupo de Trabajo y a los Estados miembros que lo soliciten en la provisión de insumos para la elaboración del Programa Interamericano.   

Durante la sesión preparatoria del Grupo de Trabajo realizada el 16 de abril del año en curso, nuestra Oficina presentó para consideración de los representantes de los Estados miembros una diversidad de actividades que podrían vincularse, directa o indirectamente, con el tema de los migrantes así como los eventuales aportes que la Oficina podría realizar por medio de sus programas en ejecución. En síntesis, los eventuales aportes de la OPD sobre el tema hicieron referencia a la promoción o fortalecimiento de la participación política de los migrantes por medio de actividades de capacitación orientadas a facilitar su integración en los procesos democráticos y su interacción con las instituciones representativas; el análisis del tratamiento de los migrantes como sectores subrepresentados en el contexto de partidos políticos y sus relaciones con otros sectores de la sociedad; estudios comparados sobre legislación existente para la protección de los derechos humanos de los migrantes y el ejercicio del voto en el exterior a nivel nacional, regional y hemisférico así como coordinación intra e inter-institucional en el sistema interamericano y con otras instituciones con experiencia en la materia.

Según datos provistos por la Organización Internacional para las Migraciones (OIM), una de cada treinta y cinco personas en el mundo son migrantes y se estima que para el año 2050 habrá un aproximado de 230 millones de migrantes en el mundo. La creciente diversificación de los flujos migratorios intra y extrarregionales, así como la importancia política, económica, social y cultural de los migrantes en sus países de origen y en los países receptores requiere de una visión integral en el tratamiento de este complejo fenómeno. En el caso de las Américas, este fenómeno se puede evidenciar en el papel central de los migrantes y sus respectivas remesas (monetarias y sociales como se les ha denominado) en los países de la región. De acuerdo a un estudio comisionado por el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), América Latina y el Caribe recibió la mayor cantidad de remesas mundiales en el 2002 (Orozco, 2003). El estudio indica que los US$32 billones de dólares que recibió la región en términos de remesas durante ese año constituyeron el 31 por ciento de los flujos de remesas mundiales y un 2 por ciento del Producto Interno Bruto (PIB) de la región.  Sin duda, las nuevas tendencias en la migración internacional han modificado sustancialmente la participación política de los migrantes que se incorporan como trabajadores en los países receptores y que mantienen estrechos vínculos con sus respectivos países de origen.   Esto ha llevado a la discusión de nuevas formas de participación política y a la eventual incorporación de los migrantes en la política local en algunos países. 

En este contexto, la OPD, con base en su experiencia acumulada, incorporaría el tratamiento de los derechos humanos de los migrantes -con énfasis en la participación política - en varias de sus actividades orientadas a la promoción de los principios democráticos. Asimismo, la Oficina pone a disposición del Grupo de Trabajo y los Estados miembros de la Organización que lo estimen conveniente su apoyo en los ejes de trabajo que esbozaré a continuación. 

En el ámbito de participación política, la Oficina tiene experiencia en la formación y capacitación en democracia y gerencia política de jóvenes líderes de diversos sectores de la sociedad (e.g., partidos políticos, organizaciones de la sociedad civil, medios de comunicación e instituciones académicas). Las actividades de capacitación tienen entre sus objetivos el asegurar la inclusión de jóvenes líderes de sectores tradicionalmente subrepresentados –como indígenas, grupos étnicos, minorías y mujeres, entre otros- que no han tenido espacios significativos de participación ni oportunidades de capacitación en la política y en el proceso de toma de decisiones. La Oficina podría incorporar en estos programas a jóvenes migrantes, particularmente a aquellos que lideran o tienen el potencial de liderar, organizaciones de defensa de los derechos de los migrantes o asociaciones de esta índole. Estas actividades de capacitación promoverían el conocimiento y ejercicio de sus derechos y obligaciones así como las herramientas necesarias para una mayor participación de los migrantes en las instituciones representativas del sistema democrático. De la misma manera, las actividades orientadas a la promoción de la cultura democrática por medio de la educación formal y no formal con énfasis en valores como la tolerancia, la solidaridad y otros que lleva cabo la Oficina podrían servir de apoyo a las iniciativas dirigidas a crear una cultura de no-discriminación y valoración de los migrantes como actores del desarrollo político, económico y social en sus respectivas sociedades. 

En términos de los programas orientados a apoyar el fortalecimiento y modernización de los partidos políticos, las actividades del Foro Interamericano sobre Partidos Políticos (FIAPP) y el Programa de Valores Democráticos y Gerencia Política (PVDGP) tienen entre sus ejes de acción el apoyar a los partidos políticos en sus procesos de inclusión de los sectores tradicionalmente subrepresentados en las estructuras de los partidos y con dificultad para acceder a los procesos de toma de decisiones públicas así como en el ejercicio de la participación ciudadana. Precisamente, uno de los ejes de discusión de la Cuarta Reunión Anual del FIAPP a realizarse en Brasilia, D.F., Brasil del 9 al 11 de noviembre de 2004 será el desafío de la inclusión y representación de sectores tradicionalmente subrepresentados y, en particular, de jóvenes, indígenas y mujeres migrantes en los procesos políticos. En este sentido, la Oficina –por medio del FIAPP y el PVDGP- podría facilitar la discusión multipartidaria y multisectorial de los derechos humanos de los migrantes en el contexto de los partidos políticos desde la perspectiva de sectores subrepresentados. Esta discusión y análisis se realizarían por medio de las reuniones anuales a nivel hemisférico, actividades regionales y nacionales, sesiones especializadas, investigación aplicada, asistencia técnica y formación política que faciliten la apertura de espacios de participación para los migrantes en ámbitos institucionales y procesos de decisión política así como la representación de sus intereses.   

En el ámbito de apoyo a la legislación dirigida a proteger y garantizar los derechos humanos de los migrantes,  la OPD – si los Estados miembros lo solicitan- apoyaría en la realización de estudios sobre la legislación vigente y las propuestas legislativas en la materia a nivel hemisférico, regional y nacional así como en la elaboración de anteproyectos de ley de conformidad con los instrumentos internacionales sobre el tema para el desarrollo de legislación especializada.  El apoyo de la OPD en este ámbito también podría incluir asesoría técnica a las comisiones parlamentarias que trabajan el tema (o asistencia técnica para su establecimiento) para el diseño de una estrategia parlamentaria subregional sobre derechos humanos de los migrantes y para la homologación de la legislación. Las actividades se realizarían en estrecha coordinación con los organismos internacionales y regionales especializados en el tema como la OIM y el Proceso de Puebla,  entre otros.  En este sentido, los miembros del Foro de Presidentes de los Poderes Legislativos de Centroamérica (FOPREL) expresaron su interés  preliminar en contar con el apoyo de la OPD en el tratamiento de los derechos humanos de los migrantes en el ámbito legislativo durante su reciente visita oficial a Washington, D.C. con motivo de la presentación de los resultados del Proyecto de Acción Legislativa Centroamericana de Combate al Terrorismo. Esfuerzos similares se han llevado a cabo en el ámbito centroamericano en temas como la lucha contra la corrupción y el narcotráfico.

En materia del voto en el exterior, la OPD ha respondido a varias solicitudes de información de los Estados miembros sobre estudios de legislación comparada en la materia -un tema directamente vinculado con la participación política de los migrantes- poniendo a disposición de los Estados interesados los estudios y contactos con expertos en el tema.   La OPD también ha recibido solicitudes de varios países para analizar posibles reformas a sus respectivas legislaciones para incorporar o modificar las regulaciones jurídicas para el voto en el extranjero. Recientemente, por medio de la observación electoral internacional, la Organización realizó un monitoreo de voto en el exterior en el marco del referéndum revocatorio de Venezuela realizado el 15 de agosto pasado. Para ello, la Misión de la OEA trasladó observadores internacionales al centro de votación ubicado en el Centro de Convenciones de Coconut Grove en Miami, Florida para observar el desarrollo de las votaciones el día de los comicios. Esta experiencia fue bien acogida por las autoridades electorales venezolanas y por los ciudadanos que ejercieron el derecho al sufragio en el exterior. La OPD, en pleno respeto al principio de soberanía nacional de los Estados miembros de la Organización, tiene la capacidad de brindar este tipo de apoyo a los países que lo soliciten. 

Finalmente, es importante destacar que la OPD está en plena disposición de brindar los insumos que el Grupo de Trabajo y los Estados miembros consideren pertinentes para la elaboración del Programa Interamericano. Además, la Oficina está abierta a colaborar, en su respectiva área de especialización, con las otras instancias del sistema interamericano y otras agencias con experiencia en la materia en la discusión para la protección de los derechos humanos de los migrantes. 

Muchas gracias.
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PONENCIA  PRESENTADA POR  LA OFICINA DE EDUCACIÓN 

CIENCIA Y TECNOLOGÍA EN LA SESIÓN ESPECIAL DEL GRUPO DE TRABAJO CELEBRADA LOS DÍAS 30 DE SEPTIEMBRE Y 1º DE OCTUBRE DE 2004

EXPERIENCIAS DE EDUCACIÓN MIGRANTE

Describiremos aspectos relevantes de dos experiencias desarrolladas en el hemisferio con las que la Unidad de Desarrollo Social y Educación, ahora Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología, ha tenido contacto por tratarse de iniciativas bilaterales y multilaterales ampliadas y fortalecidas en el marco de la Reunión de Ministros de Educación en el Ámbito del CIDI, de la cual es Secretaría Técnica:

· La experiencia de la colaboración en materia de educación de migrantes entre los EEUU y México y 

· las estrategias de integración de mercados laborales y profesionales de los países del Caribe.  

Ambas experiencias nos dan la oportunidad de aprender sobre las acciones, políticas y estrategias que los países han llevado a cabo para enfrentar dos retos específicos de migración e integración en el hemisferio. La primera ha descansado fundamentalmente en el Sistema Satelital EDUSAT, que es el pilar de la iniciativa Mexicana del Canal Educativo de las Américas, presentada en la III Reunión de Ministros de Educación en el Ámbito del CIDI. La segunda, es el marco general donde se ha inscrito el capítulo caribeño del Proyecto Hemisférico sobre Educación Secundaria y Competencias Laborales, iniciativa, también, de la III Reunión de Ministros.

El tema educativo participa del debate sobre la migración internacional a diversos niveles. Es polémico en el diálogo entre los gobiernos nacionales y  en el debate académico del estado y el gasto público.

Es importante no olvidar que la labor educativa en beneficio de los migrantes está sujeta al debate académico e ideológico que se va conformando principalmente en las sociedades receptoras. Voces recientes apuntan con elocuencia que los flujos migratorios considerables pueden ser un peligro para un espíritu nacional fundamental, como ecos de una época cuando la labor educativa fue una actividad central en la construcción de la unidad nacional.

En medio de todas las polémicas y posiciones encontradas, lo cierto es que varios países de destino nos dan ejemplo que la integración, el bienestar y los derechos humanos de los migrantes son preocupación fundamental de las comunidades locales y de las instituciones y autoridades de estas comunidades y, por lo tanto, son sus principales promotores.

El silencioso caso de la cooperación educativa entre México y los EEUU en material de migrantes.

Esta colaboración se aprovecha de los avances bilaterales entre las autoridades educativas de los respectivos países, pero también impulsa a los gobiernos nacionales a una mayor colaboración. El último párrafo del preámbulo del Memorándum de entendimiento original firmado en 1990 dice que las partes desean fortalecer los lazos existentes entre las comunidades educativas de ambos países. Es precisamente la iniciativa de actores estatales y locales la que llena de riqueza y sentido la colaboración entre ambos países.

Destacan las siguientes iniciativas:

· La multitud de condados individuales en los EEUU en convenios de colaboración con instituciones de México, en el marco del VII Memorándum de entendimiento de educación entre estos dos países. 

· Acuerdo de finales del 2003, entre el sistema integral de control escolar de México y el Estado de Utha, Estado que solo recientemente se ha convertido en un destino crecientemente preferido por los migrantes mexicanos en los EEUU.

· Adicionalmente, Radio Educación de México colabora con radiodifusoras estadounidenses de origen latino, entre ellas, la Hispanic Radio Network.

· Secundaria a Distancia para Adultos (SEA), tiene convenios con condados para facilitar a los mexicanos residentes en Estados Unidos de América, la conclusión de su educación básica.

· Se impartieron pláticas de sensibilización a 3,431 funcionarios de educación básica en 19 municipios de alta migración de México. 
En el marco de estas relaciones de cooperación entre México y EEUU, se suele utilizar la educación a distancia para lograr una mayor cobertura y para la capacitación del profesorado en las comunidades mexicanas en los EEUU. En estas acciones ha sido clave la Red Satelital de Televisión Educativa (EDUSAT), cuya señal tiene una cobertura continental.


Especial atención merece el desarrollo de las potencialidades de la armonización curricular a través de estándares de competencias laborales. El Caribe, al amparo de sus mecanismos regionales de integración se ha fijado como un objetivo concreto la movilidad estudiantil y profesional intrarregional, y la armonización curricular es un paso estratégico para ese objetivo. En la Secretaría Técnica hemos apoyado al Caribe en el marco del Proyecto Hemisférico de Educación Secundaria y Certificación de Competencias Laborales, convocando a los líderes de varias de las principales experiencias hemisféricas de marcos normalizados de competencias laborales y de creación de currículo basado en competencias. La secretaría técnica ha desarrollado y ensayado una metodología de cooperación horizontal que permite la reflexión conjunta de las distintas experiencias regionales y que resulta en:

· el beneficio directo de las capacidades locales de técnicos de nivel medio de los ministerios de educación

· el fortalecimiento de las estrategias de integración de los organismos regionales

· un ensayo de autoevaluación de las experiencias “consolidadas” que permite el descubrimiento de fortalezas y debilidades propias, así como valiosas oportunidades de cooperación.

La Secretaría Técnica, de esta forma, apoyó la marcha progresiva de la comunidad del caribe hacia una integración sub-regional basada de forma estratégica en sus instituciones regionales de integración y en una fuerte colaboración comunitaria de las instancias nacionales de estandarización y certificación más adelantadas

Medidas para la construcción de capacidades, normalización y creación de instrumentos.

Algunos instrumentos o experiencias identificadas son:

· Formación de maestros para una educación bilingüe e intercultural

· Elaboración de documentos que permitan la transferencia del record educativo de los estudiantes migrantes

· Elaboración de currículos y marcos de acreditación armonizados

· Creación de un marco normativo especial para la población migrante

Medidas estratégicas:

· Integración de estos esfuerzos en la institucionalidad de los procesos  sub-regionales de integración.

· Promoción de un diálogo horizontal regional, que permita la identificación continua y colectiva de lecciones más que la transferencia de proyectos exitosos.

Múltiples iniciativas, muchas veces realizadas por instituciones y autoridades locales y municipales, a veces en el marco de acuerdos generales bilaterales y municipales, son, en conjunto un excelente contrapunto a las voces que se han alzado recientemente pidiendo preocupación y cuidado por el deterioro que la migración pudiera estar causando en la integridad del espíritu fundacional de las sociedades. 

 Dr. Christian Medina

Oficina de Educación, Ciencia y Tecnología

Organización de los Estados Americanos (OEA)


CONSEJO PERMANENTE DE LA

OEA/Ser.G


ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

CAJP/GT/TM-14/04




14 septiembre 2004

COMISIÓN DE ASUNTOS JURÍDICOS Y POLÍTICOS

Original: español


Grupo de Trabajo encargado de elaborar un Programa


Interamericano para la Promoción y Protección


de los Derechos Humanos de los Migrantes

Incluyendo los Trabajadores Migrantes


y sus Familias
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DG Nº 476/04

Montevideo, 31 de agosto de 2004

Señor

Eduardo Acevedo Díaz

Representante Alterno de la República Argentina ante la OEA

Washington, DC

Estimado señor Acevedo Díaz:

Me dirijo a usted a fin de informarle que hemos revisado detenidamente los alcances de la sesión especial programada para los días 30 de septiembre y 1 de octubre de 2004 con el fin de obtener información y sugerencias que sirvan como insumos para la elaboración del Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo los trabajadores Migrantes y sus Familias.

El Programa Jurídico del IIN ha tomado debida nota de la relevancia del tema en el sistema interamericano, por lo que hemos delegado en el Coordinador del Programa Jurídico, Lic. Piero Solari, la coordinación técnica para la realización de un seguimiento adecuado del tema.

Lamento tener que informarle que por motivos estrictamente presupuestales, nos veremos impedidos de asistir a la reunión programada en la ciudad de Washington D.C. 

Cabe expresarle, sin embargo, nuestra total disposición para facilitar y cooperar con los objetivos propuestos en la mencionada reunión. Por tal motivo, quisiera que pueda contar con el Instituto Interamericano del Niño para la consolidación de las metas que de dicha reunión resultaren, para lo cual quedamos a su disposición.

Aprovecho la oportunidad para expresarle los sentimientos de mi especial consideración y estima.
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Alejandro Bonasso


DIRECTOR GENERAL

Adj.

cc.: 
Emb. Luigi Einaudi, Secretario General Adjunto


Sra. Carmen de la Pava, Secretaria de Comisión (Comisión General, CISC)

DERECHOS DE LA NIÑEZ Y MIGRACIÓN

Según la bibliografía que  he podido revisar, la temática tiene varios rostros:

1.
Desestabilización de la familia: 

En vista que la pobreza o la falta de oportunidades está obligando cada vez más a uno o dos de los padres de un niño o niña a emigrar en busca de trabajo y nuevas oportunidades. La estabilidad de la familia se acentúa por  la falta de cumplimiento de los roles parentales, la inseguridad económica que representa la migración por motivos laborales e incluso la desintegración familiar (fundamentalmente por formación de nuevas familias).

2.
Discriminación racial y xenofobia al acceso del empleo:

Las familias migrantes muchas veces son marginadas y discriminadas en vista de múltiples causas: a) Xenofobia (disc. Racial); b) discriminación socio-económica (debido a que muchas veces los migrantes ocupan puestos de empleo de locales por el bajo costo de la mano de obra), c) discriminación cultural; y d) discriminación por su condición jurídica (debido a la ilegalidad documentaria respecto a la condición de migrante y la indocumentación)

3.
Situaciones de vulnerabilidad:

Muchas veces las familias, niños y niñas son expuestos a condiciones de vulnerabilidad social, generándose problemas graves como trata de personas,  explotación sexual infantil, trabajo infantil en las peores formas, entre otras. La precariedad social y económica de los migrantes y la falta de adaptación cultural al nuevo medio afecta doblemente su situación de vulnerabilidad de las familias y los niños.

4.
Falta de información:

Se traduce en tres problemas: a) Falta de información respecto a las oportunidades y desventajas de la migración, b) Falta de acceso a la información de las familias que ya han migrado, y c) Falta de información respecto a la cuantificación real de la problemática.

La migración representa una problemática que afecta tanto a las naciones en un plano interno como en un plano internacional. 

La CDN es muy clara en su artículo 22 para lograr que el niño trate de obtener el estatuto de refugiado a fin de garantizar el derecho de los niños, se encontrare o  no con sus padres. También se reconoce el derecho de que los Estados partes cooperen para la localización de sus padres. El art. 27.4 tutela el derecho del niño a la pensión alimenticia cuando uno de sus padres se encuentre en otro Estado.

Según los informes de la región que he revisado, todo parece indicar que la respuesta de las  políticas, programas y proyectos sobre la materia inciden en:


1.
Constitución de  redes de protección (nacionales, regionales y locales) para prevenir y responder a las situaciones de riesgo emergentes.

2.
La formación de redes internacionales que se materialicen en acuerdos y convenios vinculantes entre los estados donde existen corredores migratorios (Colombia-Venezuela, México-EEUU, por ejem.).

3.
El establecimiento de modalidades de políticas públicas (Estado- sociedad civil) donde el control social sea monitoreado por ONGs especializadas.


4.
Realización de campañas de sensibilización (desaliento de la emigración indocumentada por altos riesgos, tráfico de personas, prostitución, entre otras problemáticas)


5.
Implementación de programas nacionales para el reconocimiento del la ciudadanía del migrante (Estados Unidos, mediante los “sorteos” de ciudadanía y España, que atraviesa un proceso de flexibilización de las restricciones legales son buenos ejemplos)

Por último, debemos considerar que la estrategia se orienta hoy al diseño de políticas públicas de promoción de derechos que alienten una cultura de protección de derechos humanos y de respeto hacia la condición del migrante y su familia.

Piero Solari Zerpa

Coordinador PROJUR 

BIBLIOGRAFÍA
Desestabilización de  Familias: Niños afectados por la migración. Plan Internacional. James Gibson Año 2000.

Migraciones, vulnerabilidad y políticas públicas. Impacto sobre los  niños, sus familias y sus derechos. CELADE. Juan Miguel Petit. Año 2003.

Primer Seminario Regional Latinoamericano sobre las Migraciones y sus efectos en el niño, la mujer y la familia. Columna internacional. 1980.

La infancia migrante explotada: mercantilización y utilización política. César Manzanos Bilbao. Año 2002.

Niños pequeños en situaciones de emergencia. Kirk Felsman
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Séptimo Memorándum de entendimiento México – EEUU 2003-2004


“Una parte estratégica de la cooperación bilateral que refrendarán ambos funcionarios será fortalecer el intercambio de calificaciones en educación primaria y secundaria, a través de la utilización del Documento de Transferencia del Estudiante Migrante Binacional México-EU.


Mediante este instrumento técnico pedagógico, que se promueve en ambos territorios, se busca facilitar la incorporación inmediata de niños migrantes a las escuelas, sin ser un requisito para ello la documentación de la escuela de origen, así como a los servicios de salud, a través de la Cartilla Nacional de Vacunación.


En materia de intercambio docente, se especifica la exploración de nuevas formulas que permitan enriquecer el desarrollo profesional de los maestros, mediante el COMEXUS, a la vez de fortalecer la enseñanza del inglés como segunda lengua en nuestro país.


Otro aspecto es la promoción del desarrollo de nuevas tecnologías educativas, el intercambio de especialistas en la producción y capacitación de televisión educativa, así como de información sobre la educación a distancia.


De manera particular se impulsarán las relaciones entre Universidades Tecnológicas Nacionales y los Colegios Comunitarios de los Estados Unidos, con estándares de enseñanza que marca la Clasificación Internacional Normalizada de la Educación.


El anexo establece también incrementar la enseñanza del español en Estados Unidos y del inglés en México, que permita el conocimiento mutuo de ambas culturas, así como revisar la movilidad académica de profesores y estudiantes del nivel superior y la certificación de programas.”














� FILENAME  \* MERGEFORMAT �CP13304S01�





� FILENAME  \* MERGEFORMAT �CP13508S03.doc�








�.	Ver anexo I, “Programa Sesión Especial” CAJP/GT/TM-15/04 rev. 2


�.	Ver ponencia en el anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 2	


�.	Ver documento presentado por la Misión Permanente del Perú ante la OEA en el Anexo II, CAJP/GT/TM-14/04 add. 7


�. 	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 4


�. 	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 15


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 16


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 3


�.	Ver documentos en el Anexo II, CAJP/GT/TM-14/04 add. 12


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 9


�.	Ver presentación en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 8


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 5


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 1


�.	Ver documentos en el Anexo II, CAJP/GT/TM-14/04 add. 13


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 14


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 11


�.	Ver ponencia en el Anexo II, documento CAJP/GT/TM-14/04 add. 10


�. 	Ver documento presentado por la Misión Permanente del Perú ante la OEA en el Anexo II, CAJP/GT/TM-	14/04 add. 7


(	Jefa de la Oficina de Asuntos Internacionales de la Dirección Nacional de Migraciones de Argentina.


� ILO “Preventing Discrimination, Exploitation and Abuse of Women Migrant Workers


� Ibid


� Ibid


� Dr. Emina Tudakovic


  Principal Advisor,


  International Policy Coordination, 


  Citizenship and Immigration (CIC) of Canada
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